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КИЇВ. – Президент України Воло­
димир Зеленський 17 жовтня відві­
дав Туреччину. У порядку денному – 
зустріч віч-на-віч з Президентом 
Реджепом Таїпом Ердоганом та пере­
говори в широкому форматі. За 
результатами – спільна заява прези­
дентів, задекляровані ключові аспек­
ти двосторонніх відносин та низка 
документів, ключовий серед яких – 
рамкова військова угода, що на прак­
тиці має вивести співпрацю в обо­
ронній сфері на якісно новий рівень.

Нинішня візита В. Зеленського до 
Туреччини уже третя. Туреччина 
була першою країною, куди він приї­
хав одразу після обрання, ще до інав­
ґурації. Відтоді президенти зустріча­
ються щопівроку. 

Рома Гадзевич

ПАРСИПАНІ, Ню-Джерзі. – Вперше в 
126-літній історії цієї братської орга­
нізації, Головний Уряд Українського 
Народного Союзу скликав свої річні 
наради не особисто, але через відео­
конференцію і телеконференцію з уваги 
на продовження обмежень у зв’язку з 
пандемією коронавірусу. Річні наради 
УНСоюзу є найвищим управляючим 
органом поміж чотирирічними конвен­
ціями.

Головний Уряд УНСоюзу скаладаєть­
ся з екзекутиви, контролерів і радних. 
Цьогорічні наради відбулися в понеді­
лок і вівторок, 5-6 жовтня, а його члени 
брали участь віртуально через 
комп’ютер зі своїх місцезнаходжень по 
всій території США й Канади.

Члени Головного Уряду і головний 
редактор офіційних видань УНСоюзу, 
„Свободи” та „Українського Тижневика”, 
здали письмові звіти напередодні 
нарад.

Усучаснені звідомлення про всі 
аспекти діяльности УНСоюзу пред­
ставили три ключові члени Екзекутив­
ного Комітету УНСоюзу: Президент/
Головний Виконавчий Директор Сте­
фан Качарай, Головний Операційний 
Директор/Головний Секретар Юрій 
Симчик, і Головний Фінансовий Дирек­
тор/Скарбник Рома Лісович.

У нарадах також брали участь три 
інші члени екзекутиви: Перший заступ­
ник Президента Ярослав Тисяк, Другий 
заступник Президента Евген Щерба й 
Директор для Канади Євген Осідач.

Також були присутні члени Конт­
рольної Комісії Люба Вальчук та Андрій 
Скиба (Юрій Федорійчук не зміг взяти 
участи), і радні Оля Черкас, Микола 
Філь, Ґлорія Горбата, Ірена Яросевич, 
Оксана Козяк, Михайло Луців, Юліян 
Пішко, Богдана Пужик, Оксана Станько, 
Любов Стрілецька та Андрій Шуль. 
Участь в нарадах також брала головний 
редактор Рома Гадзевич.

Президент С. Качарай відкрив наради 
відмовленням молитви й переведенням 
„Приречення вірности” американсь­
кому прапорові. Відтак однохвилинною 
мовчанкою вшановано пам’ять Петра 
Щерби, секретаря 173 Відділу УНСоюзу 
впродовж 66 років, котрий відійшов у 
вічність 12 вересня.

Після схвалення запропонованого 
порядку цьогорічних нарад і протоколу 
минулорічних нарад, Президент С. 
Качарай представив свій звіт. Він 
відмітив, що 2020 рік є надзвичайним 
через коронавірус і запевнив членів 
Головного Уряду що УНСоюз дотри­

мується напрямних виданих стейто­
вими урядовцями Ню-Джерзі та Цент­
ром для контролі і запобігань хворіб 
(CDC).

„Наша Головна Канцелярія є відкрита 
й працює. Але працівники мають роз­
поділений розклад робочих годин, щоб 
забезпечити соціяльну відстань. Це 
допомагає нам обмежити число осіб, 
котрі одночасно знаходяться в кан­
целярії. Хоч ми всі спочатку працювали 
віртуально, наші працівники в ділянці 
забезпечення-страхування повернулися 
до канцелярії. Працівники видань 
працюють в більшості віртуально, – 
пояснив С. Качарай. – УНСоюз зніс бага­
то бур і викликів у нашій 126-літній 
історії і ми витримаємо цей виклик”.

Щодо фінансового стану УНСоюзу, 
президент звітував що в 2019 році 
УНСоюз знову збільшив свою резерву, 
так що на день 31 грудня 2019 року 
резерва становила 11.287 млн. дол. 
(порівняно з 11.021 млн. дол. на день 31 
грудня 2018 року), а впродовж 2020 
року зросла ще більше до 12.898 млн. 
дол.

Також помітним є те, що 2019 рік був 
ще одним послідовним роком чистого 
прибутку для УНСоюзу. Загальний 
чистий прибуток на день 31 грудня 
2019 року становив 328 тис. дол. 
Попереднього року ця сума була 329 
тис. дол.

Річні наради Головного Уряду
УНСоюзу відбулися віртуально

Радіо Свобода

Дарницький районний суд 19 жовтня 
ухвалив рішення, яким частково 
задовольнив позов народного депутата 
від „Опозиційної плятформи – За життя” 
Віктора Медведчука проти журналіста й 
історика Вахтанга Кіпіані та видав­
ництва „Vivat” про заборону видання і 
поширення книги „Справа Василя 
Стуса”.

Зокрема, суд вирішив визнати „недос­
товірною і такою, що порушує особисті 
немайнові права Віктора Медведчука на 
повагу до честі й гідності, недоторкан­
ності й ділової репутації” інформацію, 
поширену в кількох розділах книжки 
„Справа Василя Стуса”.

„Зобов’язати Кіпіані і видавництво 
Vivat видалити з книжки із розділів 
„Кримінальна справа №5. Книга життя і 
смерті Василя Стуса” та „Чи вбивав 
адвокат Медведчук поета Василя Стуса” 
інформацію про особу Медведчука. 
Заборонити Кіпіані і видавництву Vivat 
розповсюджувати надрукований тираж 
книжки „Справа Василя Стуса” і подаль­
ше його тиражування до усунення 
порушення особистого немайнового 
права Медведчука”, – оголосила суддя 
Марина Заставенко.

Крім того, суд заборонив В. Кіпіані і 
видавництву „Vivat” використовувати і 
поширювати в ЗМІ інформацію, яка 
міститься в згаданих двох розділах і 
„надає можливість ідентифікувати Вік­

тора Медведчука як персонажа, дійової 
особи без його згоди”.

Рішення набере законної сили після 
закінчення строку на подання апеля­
ційної справи. Протягом 30 днів ухвалу 
можна оскаржити в Київському апеля­
ційному суді.

Суддя 19 жовтня оголосила резолю­
тивну частину рішення. Повний текст 
буде оголошений протягом 10 днів.

16 жовтня суд провів останнє 

Суд заборонив розповсюджувати
книжку „Справа Василя Стуса”

„Золота доба” у відносинах України та Туреччини
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Видає Український Народний Союз

Обкладинка книжки „Справа Василя 
Стуса”. (Фото: Vivat)

Президенти Володимир Зеленський і Реджеп Таїп Ердоган. (Фото: Офіс 
Президента) (Закінчення на стор. 14)

(Закінчення на стор. 2)(Закінчення на стор. 9)
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�� Прем’єр привітав СКУ

КИЇВ. – 17 жовтня розпочалася робота чергових 
річних загальних зборів Світового Конґресу 
Українців (СКУ). Вперше захід проходить 
в онлайн-форматі. Прем’єр-міністер України 
Денис Шмигаль у своєму привітальному слові 
з нагоди початку зборів зазначив: „Світовий 
Конґрес Українців, який об’єднує українські 
громади у багатьох країнах світу – це надзви-
чайно потужна сила. Я впевнений, наша спільна 
робота з усією українською діяспорою допомо-
же продемонструвати усьому світу, що Україна 
змінюється, що наша держава стає надзвичайно 
привабливою для інвестицій, що ми робимо 
все, аби вітчизняні та іноземні компанії почу-
валися впевнено в Україні та бачили перспек-
тиви для свого бізнесу”. Прем’єр-міністер під-
креслив, що уряд не зменшить темп реалізації 
реформ і запевнив членів СКУ, що рух України 
до Европейського Союзу – це пріоритет. Він 
подякував СКУ та світовій українській громаді 
за популяризацію України у світовому співтова-
ристві. (Урядовий портал)

�� Відкрили новий термінал

ЗАПОРІЖЖЯ. – 19 жовтня на міжнародному 
летовищі розпочав роботу новий термінал. 
Першими його перевагами скористалися 123 
пасажири рейсу Запоріжжя-Київ авіокомпанії 
„SkyUp”. Пропускна спроможність нового тер-
міналу – 400 пасажирів на годину. 24 вересня в 
Братиславі було підписано двосторонню між-
урядову угоду між Україною та Словаччиною, 
яка має розбльокувати і відновити повноцін-
ну роботу летовища Ужгорода. Це дозволить 
зв’язати Закарпатську область авіяційним спо-
лученням з іншими реґіонами України, а також і 
з закордоном. (Урядовий портал)

�� Пам’ятник „Борцям за волю України”

ТАШАНЬ, Київська область. – У селищі Ташань 
18 жовтня відбулося урочисте відкриття 
пам’ятника „Борцям за волю України”. Пам’ят
ник має вигляд хреста Січових Стрільців і 
табличку з ім’ям генерал-хорунжого Армії УНР 
Петра Самутіна, який є уродженцем селища. На 
церемонії відкриття був присутній дисидент та 
публіцист Василь Овсієнко, який звернувся до 
місцевих жителів з проханням ніколи не забу-
вати, що вони українці та прочитав вірш Василя 
Стуса „Звелася длань Господня”. У 1970-ті роки 
В. Овсієнко учителював у Ташані. Саме у цьому 
селищі 5 березня 1973 року його заарештувало 
КҐБ за звинуваченням у проведенні „антира-
дянської пропаґанди”, після цього він провів 14 
років у радянських таборах. (Укрінформ)

�� Показуватимуть відеоролики про Україну

ВАРШАВА. – У громадському транспорті столи-
ці з 19 жовтня показують короткі відеороли-
ки про цікаві місця України. Про це повідоми-
ла Наталія Панченко, продюсер медіяпроєкту 
„Ukraїner”, який є виробником відеороликів. На 
400 екранах у 170 автобусах Варшави з’явилися 
30-секундні відеоролики про Україну з поль-
ськими написами. Спершу в автобусах показу-
ватимуть п’ять роликів про Україну. „Ukraїner” 
оновлюватиме їх щокварталу. (Укрінформ)

�� Посольство України засудило обстріл 

БАКУ. – 17 жовтня Посольство України в 
Азербайджані засудило черговий обстріл 
азербайджанського міста Гянджа, внаслідок 
чого загинули і були поранені мирні жителі. 
Посольство висловило щирі співчуття сім’ям 
і близьким загиблих і побажало швидко-
го одужання пораненим. В результаті ракет-
ного обстрілу у Гянджі в ніч проти 17 жовтня 
загинули 12 осіб і понад 40 осіб були поранені. 
(Укрінформ)

�� Україна переходить на зимовий час

КИЇВ. – В Україні 25 жовтня скасовується дія літ-
нього часу з переведенням годинникової стріл-
ки на одну годину назад о 4-ій год. за київським 
часом. (Укрінформ)

УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ НА ТЕМИ ДНЯ

Як партія Медведчука розпалює 
сепаратизм на Закарпатті

Олександер Гаврош

Про те, що партія „Опозиційна плятформа – За 
життя“ (ОПЗЖ) працює на дезінтеґрацію України‚ 
ще раз свідчать теперішні місцеві вибори на 
Закарпатті. Тут у кандидатських списках цієї пар­
тії до Ужгородської міської ради фігурує відомий 
сепаратист, настоятель Ужгородського катедраль­
ного собору Української Православної Церкви 
Московського Патріярхату Димитрій Сидор. Цей 
65-річний батюшка відомий переважно своїми 
політичними діяннями, спрямованими проти 
української держави. 

У 2008 році він зі сцени Мукачівського росій­
ського театру проголошував створення фейкової 
республіки „Підкарпатська Русь“. Підтримати 
закарпатських сепаратистів приїхали російські 
журналісти та представники шовіністичної партії 
„Родіна“ з Одеси, яка згодом була заборонена в 
Україні. Показово, що документи про підготуван­
ня сепаратистського зборища, гучно названого 
„Другим Европейським конґресом підкарпатських 
русинів“, вилучалися у приміщенні собору, де 
настоятелем є Д. Сидор, що ще раз підтверджує 
тезу, що Московський Патріярхат активно залуче­
ний у політичну боротьбу в Україні. 

На судовому процесі піп-сепаратист отримав 
три роки позбавлення волі, але за грати не потра­
пив через іспитовий термін. Певний час опісля Д. 
Сидор не був помітний у публічній політиці, але в 
останні кілька років знову піднісся духом і став 
проголошувати старі гасла, щоправда, завиті в 
культурологічну упаковку. 

Те, що включення такої одіозної особи у канди­
дати від ОПЗЖ не є випадковим, свідчить і публіч­
на програма обласного осередку партії під назвою 
„Стратегія розвитку Закарпаття“, де окремим 
пунктом значиться „Створення катедри русин­
ської мови та літератури на базі Ужгородського 
національного університету“. Цю ідею проштовху­
ють закарпатські сепаратисти вже віддавна, бо в 
них насправді нічого не виходить зі створенням 
окремої літературної мови. Досі вони не спромо­
глися домовитися, якою має бути письмова норма, 
навіть не зійшлися з кількістю букв в азбуці, бо на 
Закарпатті чи не кожне село має свої мовні осо­
бливості. Саме тому жодна окремішня літературна 
норма тут так і не закріпилася протягом довгої і 
плутаної історії.

Ще в 2011 році доктор філологічних наук, про­
фесор Ужгородського Національного університе­
ту, автор фахового „Словника закарпатської говір­
ки села Сокирниця Хустського району“ Іван 
Сабадош наголошував, що нема жодних причин 
для творення окремої закарпатської літературної 
мови: 

„Для кожного діялекту можна створити літера­

турну форму. Але навіщо? Адже абсолютна біль­
шість діялектів у світі цілком добре почувається в 
усному мовленні. Бо всі інші функції чудово вико­
нує загальнонаціональна літературна мова. 

А на Закарпатті існує не один і не два діялекти. 
Тут кожне село говорить по-своєму. То скільки 
накажете творити тут літературних мов? Це нісе­
нітниці! Автори таких абсурдних ідей кличуть нас 
не до проґресу, а до темряви! Не дивно, що в їхньо­
му колі нема жодного серйозного мовознавця“. 

Ба‚ більше – навіть створені за кордоном кате­
дри русинської мови і літератури не витримують 
випробування часом. Через брак студентів закри­
лися такі катедри в Угорщині та Польщі. В Сербії 
цього року на русиністику вступив лише один сту­
дент, а ще недавно таких було до двох десятків. В 
Словаччині теж навчаються лише кілька осіб на 
курсі, та й то завдяки тому, що в словацьких вишах 
студент мусить здобувати одразу дві спеціяльнос­
ті, і абсолютна більшість вибирає другу спеціяль­
ність як додаткову, аби не дуже морочитися. Тож 
випускники русиністики майже не працюють за 
спеціяльністю. 

А головне, що Закарпаттю не підходить ні серб­
ський варіянт, ні словацький, ні польський. Ці 
мікромови суттєво відрізняються від закарпат­
ського мовлення. 

Наскільки далеке ОПЗЖ від реальности гово­
рить той факт, що вони не розуміють, що універ­
ситетські катедри не створюють за бажанням 
політиків. Якби це було так, то ідейний натхнен­
ник неорусинства Пол Маґочі не очолював би 
чверть століття катедру українських студій в 
Торонто, а вже давно би керував русиністикою в 
якомусь університеті США. 

На філологічному факультеті Ужгородського 
університету спостерігається постійний спад заці­
кавлення мовними дисциплінами. На словакісти­
ку (єдину в Україні!) зменшення вступників за 
останнє десятиліття більше, ніж удвічі. Змен­
шується зацікавленість і в богемістиці. І це в уні­
верситеті, який розташований на кордоні з 
Европейським Союзом, де десятки тисяч закар­
патців працюють в Словаччині та Чехії. А ОПЗЖ 
фантазує про цілу катедру невідомо чого і навіщо. 
Та тут доведеться невдовзі об’єднувати й ті кате­
дри, що існують, бо викладачів у них скоро буде 
більше за студентів. 

В університеті люди здобувають фах, аби году­
ватися з нього протягом життя, а не для втілення 
чиїхось політичних проєктів. Авжеж, усім антиу­
країнським силам вигідно розмежовувати україн­
ців, бо тоді Україна стає слабшою і доступнішою 
для їхніх ворожих намірів. Саме тому ОПЗЖ і бере 
на прапор гасла закарпатського сепаратизму. 

Ужгород

засідання в цій справі. Під судом тоді зібралися 
декілька десятків активістів, які проводили акцію 
„Захистимо Стуса! Медведчука – під трибунал!”.

У вересні 2019 року В. Медведчук заявив, що 
просить суд заборонити книжку журналіста й історика 
В. Кіпіані про „Справа Василя Стуса”, бо та містить 
„висловлювання, які не відповідають дійсності”. Сам 
журналіст назвав позов тиском на свободу слова.

Суд має вирішити, чи справді у дев’ятьox епізодах 
книги В. Кіпіані дозволив собі висловлювання, які не 
відповідають дійсності і принижують честь і гідність 
політика. У цих епізодах автор розповідає про В. 
Медведчука як адвоката поета В. Стуса в судовому 
процесі 1980 року.

У видавництві „Vivat”, яке видало книжку, прог­
нозують, що Дарницький районний суд Києва таки 
може винести рішення на користь В. Медведчука і 
заборонити розповсюдження книжки „Справа Василя 
Стуса” та поширення будь-якої інформації про неї у 
ЗМІ та інтернеті.

„Іменем України”. Суддя Заставенко вирішила, що 6 
епізодів книги „Справа Василя Стуса” є неправдою. Два 
смішних моменти – не можу тепер згадувати всує тов. 
Медведчука, але називати „сином поліцая” можна”, – 
написав В. Кіпіані про рішення суду в своєму Фейсбуці, 
публікуючи фотокопію судового рішення.

З боку В. Медведчука не було негайної реакції на 
рішення суду.

Книга В. Кіпіані „Справа Василя Стуса” вийшла 
друком у травні 2019 року. У ній зібрані ключові 
документи з колишнього архіву КҐБ, які пояснюють, 
як і за що насправді судили українського дисидента. 
За словами В. Кіпіані, ця книжка не лише проливає 
світло на кримінальну справу, а й дає зрозуміти, якою 
В. Стус був людиною.

В. Медведчук був державним захисником українсь­
кого поета В. Стуса. Його часто звинувачують у 
порушенні адвокатської етики під час цього процесу. 
Сам він своєї провини не визнає.

Copyright © 2020 RFE/RL, Inc. Передруковується з 
дозволу Радіо Вільна Европа/Радіо Свобода (https://
www.radiosvoboda.org/a/sud-kipiani-stus-medved-
chuk/30900716.html).

(Закінчення зі стор. 1)

Суд заборонив...
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�� США літатимуть на схід України

КИЇВ. – Федеральна авіяційна адміністрація США 
(FAA) 18 жовтня переглянула заборону, встанов-
лену для авіокомпаній США про виконання летів 
у Дніпропетровському та Симферопольському 
районах в результаті стабілізації ситуації щодо 
авіяційної безпеки в зазначених реґіонах. 
Оновлення авіяційних правил щодо летів у пові-
тряному просторі України дозволяє оптимізу-
вати маршрути для міжнародних перевізників 
на схід України. Про це повідомило 18 жовтня 
Державне підприємство обслуговування пові-
тряного руху України (Украерорух). Модифікація 
реґулюючого документу (SFAR 113) дозволяє 
американським авіоперевізникам здійснювати 
лети над Чорним морем, що проходять через 
Симферопольський район польотної інформації, 
а також відкриває летовища Харків, Дніпро та 
Запоріжжя. (Укрінформ)

�� Діє проєкт „Озеленення України”

ЛЬВІВ. – Львівська область долучилася до ґльо
бального екологічного проєкту „Мільйон дерев 
за добу”, в межах якого відбувається акція 
садіння 1 млн. дерев за 24 години. ” У проєкті 
„Озеленення України” використовують саджан-
ці, вирощені у Львівському лісовому селекцій-
но-насіннєвому центрі. Акцію „Мільйон дерев 
за добу” проводять у межах Меморандуму щодо 
впровадження загальнодержавної екологічної 
ініціятиви з висаджування дерев. (Укрінформ)

�� Скільки житимуть українці

КИЇВ. – В Україні – найкоротша в Европі очікува
на тривалість здорового життя, йдеться в дослі-
дженні, оприлюдненому 18 жовтня в медичному 
журналі „Lancet”. Експерти розрахували, що вона 
становить 61.7 року. Станом на 2019 рік очікува-
на тривалість життя (здорового та нездорового) 
в Україні становила 73.8 року (78.3 року для 
жінок і 69 років – для чоловіків). Найдовшу очі-
кувана тривалість здорового життя серед евро-
пейських країн має Ісляндія (71.9 року). Для світу 
середній показник становить 63.5 року. Під час 
дослідження експерти проаналізували показ-
ники народжуваности, смертности, міґрації та 
кількости населення в 204 країнах та територіях 
й у вибраних субанціональних реґіонах у період 
з 1950 до 2019 року. (Радіо Свобода)

�� Полічили переміщених осіб

КИЇВ. – Станом на 19 жовтня, за даними Єдиної 
інформаційної бази даних про внутрішньо 
переміщених осіб, взято на облік 1,458,722 
переселенця з тимчасово окупованих терито-
рій Донецької та Луганської областей та Криму. 
(Урядовий портал)

�� Українці оцінюють своє здоров’я 

КИЇВ. – 42 відс. українців оцінюють своє 
здоров’я як посереднє – ані хороше, ані пога-
не. Такі дані оприлюднив Київський міжнарод-
ний інститут соціології за результатами опи-
тування „Самооцінка стану здоров’я населен-
ням України”. За даними опитування, 37 відс. 
респондентів оцінюють своє здоров’я як 
хороше або дуже хороше, а 19 відс. – як пога-
не або дуже погане. Як зазначають соціологи, 
на самооцінку стану здоров’я впливає стать 
– в усіх вікових групах чоловіки оцінюють своє 
здоров’я дещо краще, аніж жінки: серед усіх 
чоловіків від 18 років і старше здоровими себе 
назвали 45 відс., серед жінок – 33 відс. Загалом 
37 відс. опитаних дорослих жителів України оці-
нили своє здоров’я як добре або дуже добре, 42 
відс. – як ані хороше, ані погане, та 19 відс. – як 
погане або дуже погане. У КМІС також заува-
жують, що відсоток тих, хто почувається здо-
ровим, дещо вище у містах (40 відс.), аніж у 
сільській місцевості (34 відс.) – це може бути 
пов’язаним як із умовами праці та рівнем мате-
ріального добробуту, який є кращим у містах. 
Опитування проводилося з 18 по 30 травня 
2018 року методом особистого інтерв’ю, опи-
тано 2,025 респондентів у 108 населених пунк-
тах усіх областей України (окрім АР Крим). У 
Луганській та Донецькій областях опитування 
проводилися тільки на територіях, що контр-
олюються Україною. (Радіо Свобода)

УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬМеценати виконують свій обов’язок:
Міжнародний конкурс з української мови

Світлана Короненко

КИЇВ. – Один з найголосніших – і чи не єдиний – з 
мовних проектів в Україні, з чергу 20-ий вже раз 
підбив чергові підсумки важливого і захоплюючого 
змагання в царині рідної мови. Конкурс, в якому за 29 
років його існування взяли участь десятки мільйонів 
школярів, студентів, курсантів і слухачів вищих 
військових навчальних закладів не лише в Україні, а 
далеко поза межами України – практично в усіх 
країнах світу, де живе українська діяспора.

Традиційно церемонія нагородження переможців 
мовного турніру в усі попередні роки була завжди 
багатолюдною і проходила у столичному театрі ім. 
Івана Франка з участю громадськости, з багатьма відо­
мими промовцями, з цікавою мистецькою програмою. 
Також на урочисту церемонію закриття кожного 
чергового мовного марафону з’їздилися його 
переможці з усіх реґіонів України. Приїздили і вчителі 
української мови, які готували до змагань. 

Та цього разу пандемія і карантин внесли свої 
корективи. Перевірити твори учасників загальнона­
ціонального етапу жюрі змогло тільки у вересні. І 30 
вересня вирішено було провести церемонію нагоро­
дження переможців, але вже враховуючи карантинні 
умови. Урочисте дійство, котре мало відбутися на 
красивій галяві перед Патріяршими палатами Софії 
Київської через негоду вимушені були перенести у 
Патріярші палати, а всіх карантинних вимог було 
суворо дотримано. Звісно, що коло присутніх було 
вузьке і обмежилося лише киянами. Але церемонію 
завершення 20-го конкурсу могли спостерігати всі 
охочі, бо вона йшла онлайн (її можна й переглянути) 
на сторінці „Міжнародний конкурс з української мови 
імені Петра Яцика“ у Facebook. 

В урочистостях взяли участь представники 
Міністерства освіти і науки України, Інституту україн­
ської мови Національної академії наук України, Ліґи 
українських меценатів, громадськости, а також 
представники засобів масової інформації.

Виконавчий директор Ліги українських меценатів 
Михайло Слабошпицький нагадав присутнім, що 
конкурс був заініційований 20 років тому видатним 
громадським діячем і меценатом з Канади Петром 
Яциком, якому боліло те, що Україна після здобуття 
незалежности виявилася вкрай зрусифікованою. 

Також М. Слабошпицький розповів кілька хвилюю­
чих випадків з історії конкурсу, які неможливо 
згадувати без сліз. Зокрема такий: школяр з Криму, 
отримуючи нагороду на сцені столичного театру, 
підійшов до прапора на сцені, став на коліно і поцілу­
вав його край. Жодним сценарієм це не було перед­
бачено. І таких випадків за всі роки було чимало. І всі 
вони лише були і є підтвердженням того, що цей 
мовний маратон сприяє утвердженню державного 
статусу української мови і виховує патріотизм у 
молодого покоління. 

Також М. Слабошпицький наголосив на тому, що 
нинішній, ювілейний, 20-ий мовний маратон 
відбувався і завершився в дуже непростих „ковідних“ 
умовах. 

Серед тих, хто виступив з вітальним словом на 
урочистостях, були президент Ліґи українських 
меценатів Володимир Загорій, заступник міністра 
освіти і науки Артур Селецький, уповноважений з 
захисту державної мови Тарас Кремінь, народні 
депутати України Іван Крулько та Вадим Івченко, а 
кермував дійством виконавчий директор Ліги 
українських меценатів М. Слабошпицький. 

Свої нагороди цього дня отримали курсанти 
Військового інституту Київського національного 
університету ім. Тараса Шевченка Вероніка Карпенко 
та Вікторія Лагута, ліцеїст Київського військового 
ліцею ім. Івана Богуна Артур Кудленок та студентка 
Національного медичного університету імені О. О. 
Богомольця Анастасія Груша.

Директор Інституту української мови НАНУ, голова 
жюрі Павло Гриценко зазначив у своєму виступі: 
„Робота нашого жюрі – це завжди свято, тому що вона 
спонукає до роздумів про мову, про національну 
культуру, про історичну пам’ять українців. До 
роздумів про державу і про Україну, яка відбулася як 
держава, утверджується як держава попри всі 
пандемії, зокрема пандемію байдужости, коли нас 
намагалися привчити до думки „какая разніца”… А 

різниця є! Бо українська мова промовляє до духу 
народу, вона втілює цей дух, вона підносить нас у 
житті .  Хто живе українською мовою,  хто 
послуговується українською мовою – той відчуває 
внутрішню силу, яка вибудована тисячоліттями“.

Ірина Фаріон, багатолітня фундаторка власної 
премії, яка носить ім’я Олени Пчілки, і голова 
наглядової ради конкурсу наголосила: „Дуже хочу, аби 
ми своєю націєцентричною діяльністю і цим 
виняткового значення конкурсом спростували сумну 
думку Олени Пчілки з її листа до Лесі [Українки] 1888 
року: „Бачу, що не бути мені з моїми творами 
пророчицею нігде, а найпаче в своєму царстві, чи то 
пак княжестві київському!“. Хай цей знаменитий 
20-літній мовний маратон у рік 90-ліття відходу 
Олени Пчілки надихається її ідеями та чином і хай 
ніхто з нас – ні науковці, ні письменники, ні викладачі, 
ні учителі, ні учні та студенти – не сходять зі шляху 
неосяжного пізнання нашої мови як триєдности: душі, 
інтелекту та зброї“.

Переможці 20-го мовного турніру одержали 
нагороди, фундаторами яких стали фармацевтична 
фірма „Дарниця“, Акціонерне товариство „Оболонь“, 
Фундація ім. Івана Багряного (США), Благодійний 
фонд Івана Омелянюка „Майбутня Волинь-Україна“, 
Іван Крулько (партія „Батьківщина“), Іван Кириленко 
(партія „Батьківщина“), Союз Українок Австралії, 
Вадим Івченко (партія „Батьківщина“), І. Фаріон 
(нагорода ім. Олени Пчілки), редакція газети „Здоров’я 
і довголіття“, Богдан Бенюк (нагорода ім. Теклі 
Бенюк), Леся Ткач (Австралія). 

Всі вчителі, які підготували володарів найвищого 
визнання 20-го конкурсу, одержали нагороди, 
фондовані Юлією Тимошенко. Як наголосив М. Слабо­
шпицький, якщо раніше переможці, призери і вчителі 
одержували свої нагороди під час нагородження, то 
цього разу вони будуть розіслані або на банківські 
карти, або поштовими переказами по всій Україні. 14 
найкращих знавців рідного слова упродовж року 
отримуватимуть стипендію президента України. 

Завершуючи урочисту церемонію, М. Слабошпиць­
кий сказав, що вже нині ведеться активне підг­
отування до відкриття 21-го конкурсу, який почина­
ється 9 листопада, у День української писемности і 
мови, у Києві.

Після завершення дійства президент Ліги україн­
ських меценатів наголосив: „Не зважаючи ні на що 
(політична турбулентність, пандемія, зміна урядів, 
реформи і псевдо реформи…), 21-ий мовний марафон 
відбудеться. Ніхто його не скасує і не зупинить. Це 
дорогоцінний націєтворчий проєкт. І ми вже вкотре 
допевнилися в тому, що він справді сприяє підне­
сенню соціяльного престижу державної мови в україн­
ській державі. Меценати послідовно виконують свій 
обов’язок перед українською мовою“.

Заступник міністра освіти і науки Артур Селець
кий з переможцями мовного турніру Оленою 
Распіцькою та Артемом Кудленюком.
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�� США обвинувачують Росію в гакерстві
ВАШІНҐТОН. – Департамент юстиції США звину-
ватив шістьох російських так званих гакерів у 
проведенні масивних кібератак, які спричинили 
фінансові втрати на майже 1 млрд. дол. Судові 
документи з 19 жовтня вказують, що всі шестеро 
були офіцерами російської військової розвідки 
(ҐРУ) і вживали „найбільш нищівні досі шкідли-
ві програми”. Американські прокурори кажуть, 
що це спричинило затемнення в Україні в 2015-
2016 роках, взяло на приціл церемонію відкриття 
Зимових Олімпійських Ігор і спричинило майже 
1 млрд. дол. втрат чотирьом американським 
забезпечневим і фармацевтичним компаніям. 
Генеральний прокурор-асистент для національної 
безпеки Джан Демерс заявив, що ці документи 
змальовують найбільш нищівні комп’ютерні атаки, 
проведені одною групою. США посилають сиґнал 
Росії, що вони знають, що Росія стоїть за цими 
кібератаками. („NBC News”)

�� Протести в Таїляндії тривають
БАНҐКОК, Таїляндія. – Поліція стріляла 16 жов-
тня з водяних гармат на тисячі демонстрантів на 
вулицях столиці, котрі вже три місяці протестують 
проти уряду Прем’єра Праюта Чан-очі. День рані-
ше уряд заборонив політичні зібрання. Подібно 
до демонстрантів у Гонґ-Конґу, демонстранти три-
мали парасолі. Військові переважають у політич-
них структурах країни. У мирних демонстраціях 
беруть участь десятки тисяч осіб, головно молоді. 
Вони вимагають реформи монархії, яка, на їхню 
думку, десятиліттями потурає військовим колам. 
Приблизно 50 осіб були заарештовані попере-
днього тижня, включно з журналістом незалеж-
ної аґенції „Прачатай”. Протести поширилися по 
різних провінціях країни. Прем’єр Прают вперше 
прийшов до влади у військовому перевороті в 
2014 році. Критики кажуть, що він підробив вибо-
ри минулого року, щоб залишитися при владі як 
цивільний прем’єр. Шість опозиційних партій в 
парляменті засудили „надмірні дії уряду у розгоні 
демонстрацій”. („Reuters”)

�� Польща має нового міністра освіти
ВАРШАВА. – Президент Польщі Анджей Дуда при-
значив Пшемислава Чарнека міністром освіти й 
науки. Його ім’я було висунене 30 вересня, але 
тому що він захворів на коронавірус, відкладе-
но офіційну номінацію до 19 жовтня. Від жовтня 
2019 року він є членом правлячої партії ,,Закон і 
Справедливість” в Сеймі. Перед тим він був губер-
натором Люблінського воєводства від 2015 року. 
Минулого року він скритикував меморіял, який 
вказував на місця, де поляки вбивали євреїв під 
час Голокосту. „Чому президент дозволяє на таке 
очорнювання й антипольську діяльність тут в 
замку, де польські герої вмерли за незалежність 
нашої вітчизни?” – сказав він у інтерв’ю. В іншому 
інтерв’ю минулого року він скритикував гомосек-
суальні шлюби. „Не треба наукових доказів щоб 
сказати, що у гомосексуальних відносинах можуть 
народитися лиш камені в нирках, а не діти”, – зая-
вив він. („Jewish Telegraphic Agency”)

�� США видали заяву про Крим і Росію
ВАШІНҐТОН. – США закликали Росію повернути 
Крим під контролю України і також негайно при-
пинити призов мешканців Криму до російських 
збройних сил. „Окупація та мілітаризація україн-
ського Кримського півострова Росією становить 
загрозу для нашої спільної безпеки, – йдеться в 
заяві 20 жовтня речниці Державного департамен-
ту США Морґен Ортаґус. – Ми закликаємо Росію 
негайно припинити кампанію з призову і повер-
нути повну контролю над півостровом Україні”. 
Раніше Посольство США в Україні наголосило, що 
„окупаційна влада Росії в Криму продовжує при-
мусовий призов до війська громадян України, 
що є грубим порушенням міжнароднього гумані-
тарного права”. Це теж наголосив у своїй  заяві  8 
жовтня Посол США до Організації з безпеки і 
співробітництва в Европі (ОБСЕ)  Джеймс Ґілмор. 
Він назвав питання Криму „відкритою раною для 
принципів безпеки, засвідчених в Заключному 
акті Гельсінкських домовленостей”. Дж. Гілмор 
звернувся з вимогою до Росії припинити примусо-
вий призов і зазначив, що Росія призвала майже 
24 тис. молодих мешканців Криму до своїх зброй-
них сил. „Вторгнення Росії до Криму є ключовим у 
намірах Кремля зашкодити суверенітету України”, 
– додав він. („Голос Америки”)

АМЕРИКА І СВІТ

Помер Олександр Пономарів

Коронавірус: Україна не готова
до послаблення карантину

КИЇВ. – У День захисника України 14 жовтня в 
присутності Президента Володимира Зеленського 
ліцеїсти Київського військового ліцею ім. Івана 
Богуна склали урочисту клятву. Церемонія відбу­
лася на площі перед Маріїнським палацом у Києві.

Після завершення урочистого складання клят­
ви відбулася церемонія присвоєння почесних 
найменувань військовим частинам Збройних сил, 
Національної ґвардії та Державної прикордонної 
служби. Також В. Зеленський вручив високі дер­
жавні нагороди, чергові офіцерські звання та 
ордери на квартири захисникам України.

14 жовтня у Києві також відбувся традиційний 
марш УПА з нагоди Дня захисника України, 78-ої 

річниці створення УПА та Дня козацтва.
Близько 2,000 осіб несли державні прапори, 

прапори УПА та символіку організаторів маршу – 
Нaцioнaльного кopпycу, Всеукраїнського об’єд­
нання „Свoбода”, „Пpaвого сектора” та ветеран­
ських організацій.

Учасники мaршу на Мaйдану Нeзалежности 
хвилиною мовчання вшанували пaм’ять зaгиблих 
гeроїв під час Рeволюції Гiдности, poсійсько-
укрaїнської вiйни, а також всіх укрaїнців, які 
бoролися і зaгинули за Бaтьківщину.

Прес-служба Президента України, 
Укрінформ

КИЇВ. – 14 жовтня помер доктор філологічних наук, професор 
катедри мови та стилістики Інституту журналістики Київського 
національного університету ім. Тараса Шевченка Олександр 
Пономарів, який усе своє життя присвятив розвиткові та захисту 
української мови. Останнім часом професор серйозно хворів.

Народився О. Пономарів 17 жовтня 1935 року, викладав в уні­
верситеті понад 40 років.

О. Пономарів – автор понад 250 наукових, науково-популярних 
і науково-публіцистичних праць з історії, стилістики та культури 
української мови, її відродження та утвердження як державної, 
укладач і редактор навчальних посібників та словників різних 
типів.

Укрінформ

•	 Зараження коронавірусом станом на 21 жовтня: у 
світі захворіли 41,115,504 особи, померли 1,130,693, 
одужали 30,666,904 особи; у CША захворіли 8,521,465 
осіб, померли 226,204, одужали 5,546,675 осіб; в 
Україні захворіли 315,826 осіб, померли 5,927, 
одужали 132, 219 осіб.

•	 Станом на 21 жовтня місто Київ та жодна область 
України не готові до послаблення карантину. Про це 
свідчать дані Міністерства охорони здоров’я. 
Найвищий показник захворюваності за 14 днів 
зафіксовано у Сумській області – 340.9 випадків на 100 
тис. осіб, Хмельницькій – 326.8, Тернопільській – 312.1 
та Харківській – 307.1. У Києві цей показник становить 
215.7 на 100 тис. осіб, а загалом по Україні – 200.8 на 
100 тис. населення. Жовтий, помаранчевий або 
червоний рівень епідемічної небезпеки встанов­
люється на території реґіону, в якому наявне значне 
поширення коронавірусу.

•	 Віднесення населених пунктів до червоної або 
інших епідемічних зон не впливає на проведення 

місцевих виборів 25 жовтня. Про це 21 жовтня 
розповів член Центральної виборчої комісії Сергій 
Постівий під час онлайн-маратону ,,Місцеві вибори 
2020 на фінішній прямій”. Конституція передбачає 
лише два випадки, коли вибори не проводяться, – 
введення воєнного або надзвичайного стану по всій 
Україні або на окремих територіях. Водночас він 
додав, що залежно від епідемічного районування 
відповідно до постанови уряду 641 є обмеження на 
одночасне скупчення людей. Наразі до червоного 
рівня епідемічної небезпеки віднесено 68 адмініст­
ративно-територіяльних одиниць в 15 областях, у 
тому числі дев’ять обласних центрів: Чернівці, 
Хмельницький, Чернігів, Харків, Сєверодонецьк, 
Полтава, Суми, Івано-Франківськ та Тернопіль.

•	 Експериментальний японський препарат 
фавіпіравір (авіган), який може допомогти у лікуванні 
коронавірусу, найближчим часом надійде до України, 
розповів 16 жовтня Посол Японії Такаші Кураі.

Укрінформ

Церемонія на площі перед Маріїнським палацом у Києві. (Фото: Прес-служба Президента України)

  Відзначили День захисника України

Олександр Пономарів
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�� Південна Африка конфіскуватиме землю
ЙОГАНЕСБУРҐ. – Уряд Південної Африки оголосив 
умови, за яких він зможе конфіскувати приват-
ну землю без відшкодування, кажучи, що новий 
закон не перечить конституції. Закон дозволятиме 
конфіскувати землю без відшкодування, якщо 
вона є невживана, покинута або творить небез-
пеку. Міністер публічних робіт та інфраструктури 
Патриція де Ліле сказала на прес-конференції 
11 жовтня, що відшкодування ще буде можливе, 
а остаточне рішення виноситиме суд. Більшість 
приватної землі в країні належить білим, хоч вже 
минуло понад 20 років від закінчення апартеїду. 
Правлячий Африканський національний конґрес 
обіцяв прискорити перерозподіл землі. Критики 
вказують, що прискорена й хаотична конфіскація 
землі дощенту знищила економіку в сусідньому 
Зімбабве, колишній багатій Родезії. („Reuters”)

�� DEA арештувала 1,500 осіб 
БОСТОН. – Аґенція для здійснення законів щодо 
наркотиків (DEA) заарештувала понад 1,500 осіб 
від 1 серпня, звинувачуючи їх у різних стейтових 
і федеральних злочинах. У інтерв’ю 20 жовтня в 
Бостоні для аґенції „Асосієйтед Прес”, виконуючий 
обов’язки адміністратора DEA Тим Шеа заявив, 
що це є частина спеціяльного проєкту „Операція 
запобіжник” для поборювання насильницьких 
злочинів. Серед заарештованих є майже 40 феде-
ральних втікачів від правосуддя. DEA також захо-
пила 2,135 одиниць зброї, 162 кілограми кокаїни, 
158 кілограмів фентанілу і приблизно 24 млн. дол. 
різних активів. DEA підлягає Департаментові юсти-
ції США. („Associated Press”)

�� Нові правила політичного притулку
ВАШІНҐТОН. – Департамент юстиції та Депар
тамент національної безпеки (DHS) США 20 жовтня 
оприлюднили нові правила, які повинні завадити 
отриманню політичного притулку у США чужозем-
цями, які скоїли злочини. Повідомлення відзначає, 
що „політичний притулок є вибірковою еміґра-
ційною перевагою, якої загалом можуть прагну-
ти чужоземці, які відповідають вимогам, фізично 
присутні у США, або прибувають до країни неза-
лежно від їхнього статусу”. При цьому відзнача-
ється, що Конґрес заборонив певним категоріям 
чужоземців отримувати політичний притулок та 
надав головному прокуророві США та секретареві 
DHS право запроваджувати додаткові обмеження. 
Згідно зі змінами, отримання політичного при-
тулку забороняється чужоземцям, які засуджені за 
тяжкі злочини на стейтовому або федеральному 
рівні, незаконне перевезення чи переховування 
нелеґальних еміґрантів, незаконне повернення 
до країни після депортації, здійснення злочинів, 
пов’язаних з участю у вуличних бандах, певні зло-
чини, пов’язані із кермуванням у нетверезому 
стані, домашнє насильство, використання підро-
блених посвідчень особи та незаконне отримання 
соціяльного забезпечення. („Голос Америки”)

�� Каліфорнія платитиме репарації
САКРАМЕНТО. – Каліфорнія стала першим стей-
том, який платитиме репарації афроамериканцям 
і нащадкам рабів. Закон не встановляє специфіч-
ної суми, але встановляє дев’ятичленну комісію, 
яка вивчить вплив рабства на чорношкірих меш-
канців Каліфорнії і рекомендуватиме компенса-
цію. Демократичний губернатор Ґевин Нюсом 
підписав закон 30 вересня. Коли Каліфорнія 
була заснована в 1850 році, рабство у стейті не 
було леґальне. Одначе, деякі закони дозволяли 
жителям втримувати рабів, якщо вони прожива-
ли в Каліфорнії тимчасово або мали рабів заки 
Каліфорнія стала стейтом. Подібний законопроєкт 
був запропонований в Конґресі США в 1989 році, 
але ніколи не був схвалений. („NBC News”)

�� Помер внук 10-го президента
ФРЕНКЛІН, Тенесі. – Лайон Ґардінер Тайлер молод-
ший, внук 10-го Президента США Джана Тайлера, 
помер 26 вересня. Його батько був одним з 15-ох 
дітей Дж. Тайлера. 95-літній Л. Тайлер був часткою 
„генеалогічного дива”, в якому три покоління охо-
пили майже цілу історію США. Його дід був пре-
зидентом в 1841-1845 роках. За його адміністрації 
Тексас став 28-им стейтом. Він помер 1862 року. Л. 
Тайлер залишив свого 91-річного брата і доньку. 
(„The Independent”)

АМЕРИКА І СВІТСпільна заява за підсумками 22-го Саміту Україна-EС
Президент України Володимир Зеленський, 

Президент Европейської Ради Шарль Мішель та 
Віце-президент Европейської Комісії Жозеп Боррель 
від імені Президента Европейської Комісії Урсули 
фон дер Ляєн зустрілися 6 жовтня у Брюселі для 
проведення 22-го Саміту Україна-ЕС та виступили 
з такою заявою.

Ми зібралися сьогодні, щоб підтвердити нашу 
незмінну відданість зміцненню політичної асоція­
ції та економічної інтеґрації України з Европейсь­
ким Союзом на основі Угоди про асоціяцію та 
передбаченої нею Поглибленої і всеохоплюючої 
зони вільної торгівлі (УА/ПВЗВТ). 

Ми поділяємо спільні цінності демократії, вер­
ховенства права, поваги до міжнародного права та 
прав людини, включно з правами осіб, що нале­
жать до меншин, а також гендерної рівности. ЕС 
наголосив на своїй непохитній підтримці та відда­
ності незалежності, суверенітету та територіяль­
ній цілісності України у її міжнародно визнаних 
кордонах.

Про міцність наших відносин свідчить єдність, 
солідарність та взаємна відданість, продемонстро­
вані в умовах пандемії COVID-19. ЕС та Україна 
спільно борються з коронавірусом та його наслід­
ками, які є безпрецедентним викликом для сис­
тем охорони здоров’я та економіки як держав-чле­
нів, так і України. Ми наголосили на важливості 
посилення нашої готовности та спроможности 
реаґувати, обмінюватися інформацією у вільному, 
прозорому й оперативному режимі та вдоскона­
лювати міжнародну відповідь, зокрема через від­
повідні міжнародні організації, такі як ВООЗ, спи­
раючись на досвід світового реаґування. Ми 
висловили готовність співпрацювати над забезпе­
ченням доступу до майбутньої вакцини проти 
COVID-19 як ґльобального спільного надбання за 
доступними цінами. 

Ми визнали, що ґльобальна солідарність, співп­
раця та ефективний мультилатералізм як ніколи 
необхідні для перемоги над вірусом, а також для 
забезпечення стійкого економічного відновлення. 
Пакет підтримки в розмірі 190 млн. евро та програ­
ма макрофінансової допомоги в розмірі 1.2 млрд. 
евро, яку ЕС мобілізував для України для подолан­
ня пандемії COVID-19 та її соціяльно-економічного 
впливу, значно перевищує допомогу, надану інши­
ми партнерами. Ми відзначили вдячність керівни­
цтва та громадян України за надану допомогу.

Ми підтвердили нашу відданість зміцненню 
політичної асоціяції та економічної інтеґрації 
України з Европейським Союзом, зокрема шляхом 
продовження тісної співпраці для зміцнення вер­
ховенства права, просування реформ та сприяння 
сталому економічному зростанню, підтримки 
„зеленої” та цифрової трансформацій та підви­
щення стійкости. Ми обговорили імплементацію 
Угоди про асоціяцію з моменту набрання нею чин­
ности у вересні 2017 року після рішення глав дер­
жав та урядів ЕС у грудні 2016 року.

У цьому контексті ми визнали европейські праг­
нення України та привітали її европейський вибір, 
як це закріплено в Угоді про асоціяцію. Ми погоди­
лися повною мірою використовувати потенціял 
Угоди і у зв’язку з цим підкреслили важливість 
продовження виконання Україною своїх зобов’я­
зань. Ми привітали вже досягнуті результати з 
імплементації Угоди про асоціяцію та успіх 
Поглибленої і всеохоплюючої зони вільної торгів­
лі, яка сприяла збільшенню двосторонньої торгів­
лі на близько 65 відс. з початку її застосування у 
січні 2016 року, завдяки чому ЕС на сьогодні є най­
більшим торговельним партнером України.

Ми підтвердили пріоритетність підтримки 
макроекономічної стабільности України, дотри­
мання зобов’язань перед МВФ та реалізації всіх 
середньострокових умов, погоджених у межах 
програми макрофінансової допомоги ЕС, включно 
з сильним та незалежним Національним банком 
України.

Ми визнали значний проґрес, досягнутий 
Україною у процесі здійснення реформ, і погоди­
лися з необхідністю подальшого прискорення цих 
зусиль. Ми привітали початок проведення земель­

ної реформи, ухвалення закону про реґулювання 
банківської діяльности та досягнутий проґрес у 
децентралізації. Ми привітали початок роботи 
Вищого антикорупційного суду. Ми домовилися 
про важливість прискорення та посилення зусиль 
щодо реформ, зокрема судової влади (включаючи 
реформування Вищої ради правосуддя та неза­
лежного добору добросовісних суддів) та бороть­
би з корупцією, забезпечуючи сильні й незалежні 
антикорупційні інституції. Ми привітали поновле­
не зобов’язання України боротися з впливом при­
ватних інтересів („деолігархізація”). У зв’язку з 
цим ми підкреслили необхідність подальшого 
посилення плюралізму ЗМІ в Україні.

ЕС підтвердив свою триваючу вагому підтримку 
України та її обумовленість ефективним впрова­
дженням реформ та політичних заходів. 
Базуючись на успішних українських реформах та 
міжнародній підтримці після Революції Гідности, 
ЕС оголосив про нові програми з підтримки сіль­
ського господарства, місцевого мікровиробни­
цтва, малих та середніх підприємств (МСП), зокре­
ма за рахунок кредитування у місцевій валюті, 
громадянського суспільства, транспорту, інфра­
структури, навколишнього середовища та кліма­
тичної діяльності, а також про конкретну під­
тримку для сходу України. ЕС також продовжує 
підтримувати Україну в питаннях децентралізації, 
зміцнення місцевого самоврядування та в поси­
ленні боротьби з корупцією. Ми привітали підпи­
сання фінансових угод у рамках Інструменту евро­
пейського сусідства щодо сходу, громадянського 
суспільства та клімату.

Европейський Союз продовжуватиме підтриму­
вати Україну у протидії гібридним загрозам та 
боротьбі з дезінформацією, серед іншого, шляхом 
посилення незалежних ЗМІ, стратегічної комуні­
кації щодо медіяграмотности, з метою зміцнення 
стійкости України. Ми підкреслили важливу ролю, 
яку відіграють громадянське суспільство, молодь 
та незалежні ЗМІ у всіх сферах суспільного та полі­
тичного життя, а також у контексті дезінформа­
ційних кампаній проти ЕС та України, зокрема з 
боку Росії. ЕС та Україна домовились започаткува­
ти формат кібердіялогів. Ми також відзначили 
важливість активізації співпраці у сфері Спільної 
політики безпеки і оборони (СПБО) та узгодження 
Спільної зовнішньої і безпекової політики, вітаю­
чи з цього приводу участь України в місії EUFOR 
Althea. Крім того, ми визнали важливу ролю, яку 
відіграє Група підтримки Европейської комісії для 
України (SGUA) та Консультативна місія ЕС з 
реформування сектору цивільної безпеки (EUAM), 
зокрема завдяки її реґіональній присутності в 
Україні та новому реґіональному офісу в 
Маріюполі.

Ми привітали продовження успішної імплемен­
тації безвізового режиму для громадян України. 
Ми наголосили на важливості продовжувати 
виконувати критерії лібералізації візового режи­
му та пришвидшувати відповідні зусилля щодо 
реформ. Ми з нетерпінням чекаємо відновлення 
звичних можливостей для подорожей наших гро­
мадян, щойно це дозволять епідемічні умови.

Ми очікуємо подальшого зміцнення економіч­
ної інтеґрації та реґуляторного зближення в меж­
ах Угоди про асоціяцію у таких сферах:

У цифровій сфері ми взяли до відома здійснену 
на місці оцінку виконання зобов’язань України у 
межах Угоди про асоціяцію/ПВЗВТ. Ми також обго­
ворили залучення ЕС до подальшої підтримки 
України та її інституцій у наближенні до Єдиного 
цифрового ринку для отримання всіх переваг 
Угоди про асоціяцію. Ми домовилися підготувати 
до кінця 2020 року спільний робочий плян співп­
раці між ЕС та Україною щодо електронних дові­
рчих послуг з перспективою укладення можливої 
угоди, яка повинна базуватися на наближенні до 
законодавства та стандартів ЕС.

Ми привітали проґрес щодо оновлення додатків 
до Угоди про асоціяцію стосовно телекомунікацій, 
навколишнього середовища, клімату та фінансо­
вого співробітництва. Вітаючи прагнення України 

(Закінчення на стор. 11)
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ІСТОРІЯ

Сотник став священиком
Олександр Іващенко

ЧЕРНІГІВ. – 16 жовтня „Свобода” 
помістила мого листа про те, що завдя­
ки публікаціям тижневика я знайшов, 
де поховано мого діда сотника армії УНР 
Семена Іващенка. Його поховано на 
цвинтарі св. Андрія Первозваного в Савт 
Бавнд-Бруку, Ню-Джерзі. В нашій сім’ї 
вважали, що він загинув у 1918 році. У 
довіднику „Цвинтар Церкви-пам’ятника 
св. Андрія Первозваного” (Львів, 2019) 
вміщено світлину поховання Семена та 
Марії Іващенків, але немає розповіді про 
них, то я хочу доповнити цю прогалину.

Мій дід C. Іващенко народився 3 
лютого 1894 року в селі Шишаки 
Полтавської губернії в козацькій сім’ї. 
Батько Никифор був конезаводчик, 
мати Єфросинія з Мойсеєнків вела 
господарство. Дід його був козацький 
суддя, малий Семен пам’ятав, як 
приходили в їх дім козаки вирішувати 
суперечливі питання. Навчався в школі 
в селі Шишаки, потім у Хоролі. До 
першої світової війни працював в пош­
тово-телеграфній конторі Чернігова 
телеграфістом. З дружиною Ольгою 
мали двох синів: Бориса 1915 року 
народження та Анатолія 1918 року. 

На початку 1915 року С. Іващенко був 
призваний до російського війська і 
направлений до школи прапорщиків. 
Опісля був прапорщиком 86-го піхот­
ного Вільманстрадского полку. 

В 1920 році – сотник Синього куреня 
1-го Запорізького полку ім. Тараса 
Шевченка 3-ої Залізної дивізії. Коман­
диром куреня був Олекса Макушенко. 

С. Іващенко згадується у книзі „Третя 
Залізна дивізія армії УНР”. Дивізію було 
інтерновано в Калішу після переходу в 
Польщу. Умови в таборі були жахливі. З 
табору його визволила сенаторка 
польського Сейму Олена Левчанівська. 
С. Іващенко працював управителем 
маєтку О. Левчанівської в селі Линів на 
Волині. Чекав дружину з дітьми з 
Чернігова вісім років, але так і недо­
чекався.

Одружився з сестрою линівського 
дяка Олександра Ковалевського Марією. 
Під час Другої світової війни о. О. Кова­

левський був страчений німцями разом 
з односельцами в селі Княже. 

С. Іващенко був з сім’єю у таборі в 
Авзбурзі. У таборі був головою пара­
фіяльної ради Свято-Покровської церк­
ви, згодом був висвячений у священики. 
В жовтні 1949 року з сім’єю прибув до 
США й був направлений Архиєпископом 
Української Православної Церкви (УПЦ) 
Ігорем до Клівленду. Правив в храмі 
Святої Трійці УПЦ. Був митрофорним 
протоєреєм. В деяких числах газети 
„Свобода” є інформація про проведення 
ним церковних служб з того чи іншого 
приводу. 

С. Іващенко помер у Клівленді після 
тяжкої хвороби 25 серпня 1975 року. 
Дружина Марія померла у віці 102 роки. 
Дочка Катерина померла у 2012 році. 
Дочка Оксана живе у Малдені, Масачу­
сетс. Закінчила консерваторію, співала в 
Ню-Йоркській опері. Онуки: Всеволод 
Петрів живе у Малдені, Юрій Петрів у 
Сомервілі, Ню-Джерзі. Онуки в Україні – 
Олександр Іващенко працював в 
компанії „Укртелеком” Віра Жуковська 
працювала в „Укрпошті” – живуть у 
Чернігові, пенсіонери.

Путін і Білорусь
Події останніх тижнів в Білорусі викликали широкий відгук у світі. 

Тижневик „Свобода” у кожному числі подавав хроніку протистояння між 
диктатурою Президента Олександра Лукашенка і населенням на чолі з 
опозиційною групою. Формально О. Лукашенко утримує свою позицію: 
не визнав фальсифікації виборів, влаштував церемонію інавґурації і 
тепер терпляче чекає, чи не втомляться білоруси з вуличними протеста-
ми. Але у Білорусі виросло нове покоління, яке хоче мати демократичну, 
а не авторитарну державу. 

У світі усі розуміють, що О. Лукашенко вже не зможе бути повно-
цінним президентом повсталої країни. Варто б йому узяти за приклад 
Президента Киргизії Соронбая Женбекова, який у подібному становищі 
пішов у відставку і заявив: „Я не хочу залишитися в історії Киргизстану як 
президент, який пролив кров і стріляв у своїх громадян”. Такої мудрости 
покищо бракує О. Лукашенкові. 

Зосереджені на О. Лукашенкові, політики значно менше уваги приді-
ляють намірам і діям Москви і, зокрема, Президента Росії Володимира 
Путіна. 

Вони вважають, що вторгнення Росії у Білорусь є ризикованим, бо О. 
Лукашенко не має достатньої підтримки і це також може не сподобатися 
самим росіянам. Протести проти О. Лукашенка покищо не мають анти-
російських настроїв, як це було в Україні. Важко приборкати протести 
зовнішньою силою. О. Лукашенко спробував погасити демонстрації в 
зародку і лише посилив протести. Також „зелені чоловічки” не можуть 
вирішити проблем В. Путіна в Білорусі. Досі певною загадкою залиша-
ється поява у час виборів озброєних груп так званих „вагнерівців” з Росії, 
яких О. Лукашенко поспішно повернув до їхнього дому, доки вони не 
влаштували кровопролиття у Мінську.

Водночас В. Путін усе ще має надії зберегти своє досить хитке пре-
зидентство на основі Союзної держави – конфедеративного союзу Росії 
та Білорусі, остаточно узгодженого 26 січня 2000 року. Вже у ті роки ця 
подія супроводжувалися протестами білоруської опозиції і національно 
орієнтованих активістів, які придушувалися владою з допомогою вну-
трішніх військ. Але В. Путін мав надію стати президентом конфедерації і 
таким чином продовжити своє правління. 

З таким приєднанням Білорусі до Росії не погодився О. Лукашенко і це 
викликало, починаючи з 2018 року, його конфлікт з В. Путіном, котрий 
тепер хоче заміни непокірного президента. Непрямим свідченням такого 
розриву є те, що Вища державна рада Союзної держави Білорусі і Росії, яка 
мала збиратися двічі на рік, останнього разу відбулася у червні 2018 року.

У В. Путіна була ще надія на те, що вдасться поставити президентом 
прихильну до нього особу. Серед таких називали Віктора Бабарику, який 
очолював філіял „Газпромбанку” у Білорусі, Валерія Цепкала, який закін-
чив Московський державний інститут міжнародних відносин, блоґера 
Сергія Тихановського, який працював у Москві. Але О. Лукашенко відсто-
ронив їх від виборів. Залишилися Світлана Тихановська (Пилипчук), Марія 
Колесникова, але ніхто з опозиції не заявляє про дружбу з Москвою.

Важко передбачити, на які кроки наважиться В. Путін, щоб зберегти 
вплив у Білорусі. А такий вплив для нього вкрай важливий. Росія хоче 
мати свої війська на кордонах з членкинею НАТО Польщею і непокірною 
Україною, тож щодо України цілком можливий ще один Донбас. Але 
останній диктатор О. Лукашенко несподівано став перепоною для В. 
Путіна, який посилено шукає виходу з становища. 
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7СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 23 ЖОВТНЯ 2020 РОКУNo. 43

Час на залучення інвестицій в Україну Настав час  
відбудувати собор

Безпідставне залякування

Щоб проґресувати економічно, Україна потре­
бує значної підтримки приватних та інституцій­
них інвесторів, включаючи міжнародні фінансові 
установи, які історично є рушійними силами ста­
лого розвитку для країн із вільною ринковою еко­
номікою.

Вирішуючи, чи інвестувати в Україну, потенцій­
ний інвестор вивчатиме наявність кваліфікова­
них, високоосвічених та працьовитих людей, від­
носно низьку собівартість продукції та сприятли­
ве географічне розташування. Ненадійна судова 
система, високий рівень корупції, широкомаштаб­
на руйнівна олігархічна контроля та надлишок 
реґуляторних норм для ведення бізнесу розгляда­
тимуться потенційним інвестором як слабкі сто­
рони та загрози в країні. На жаль, результати такої 
аналізи не на користь України.

Щоб залучити критичну масу інвестицій та 
фінансову підтримку, владні структури України 
повинні забезпечити юридичні ґарантії захисту 
інвестицій; загальне дотримання і виконання 

закону; справедливу судову систему для всіх; чес­
ну конкуренцію без корупції; механізми, що запо­
бігають надмірному втручанню у бізнес з боку 
правоохоронних органів і механізми запобігання 
корпоративному рейдерству.

Вебінар, проведений 3 вересня Громадською 
організацією „Україна-2050” на тему: „Інвестиції 
та ведення бізнесу в Україні. Нові реалії в умовах 
COVID-19”, наголосив ті самі занепокоєння. Понад 
29 років українська влада зобов’язувалась вирі­
шити ці завдання, але була далекою від дотриман­
ня своїх обіцянок.

Час скоро покаже, чи владні структури України 
відгукнуться на унікальні виклики та можливості 
сучасности, вирішуючи повністю ці нагальні про­
блеми на благо всього українського народу.

Евген Чолій, 
президент Громадської організації  

„Україна-2050”
Монреаль

На місці сучасної площі Слави на Печерську у 
Києві за часів Київської Руси стояв Миколаївський 
жіночий монастир. Але 1115 року князь Мстислав 
Володимирович перетворив його на чоловічий. 
Протягом багатьох століть цей монастир неодно­
разово руйнувався й відбудовувався. Нарешті на 
кошти Івана Мазепи у 1690-1696 роках було збу­
довано новий собор за проєктом Івана Зарудного. 
Будівництвом піклувався Йосип Старцев.

У 1713 році на сучасній Арсенальній площі на 
кошти київського губернатора було збудовано 
Пустинно-Миколаївську церкву, яку ще називали 
Слупською, або Малим Миколаєм. Після цього 
Мазепин Миколаївський собор почали називати 
Великим Миколою. Його передали Військовому 
відомству у 1821 році. 

 В січні 1918 року під час обстрілу Києва більшо­
виками дзвіниця і собор були пошкоджені. Собор 
знаменитий тим, що 22 травня 1919 року о. 
Василь Липківський в супроводі хору Миколи 
Леонтовича відслужив в ньому першу літургію 
українською мовою.

У розпалі передвиборчої кампанії за президента 
США все частіше зустрічаються твердження, що 
якщо президентом стане Джо Байден, то в Америці 
будемо жити в „марксистсько-соціялістично-кому­
ністичній” країні. Це порожня страшилка, яку 
використовують праві сили. Я переконаний, що ні 
Дж. Байден, ні Камала Гарис, ні Конґрес США, хай 
навіть в руках Демократичної партії після виборів, 
такого не допустять. 

Ще гірше, в соціяльних мережах лунають звину­
вачення з боку прихильників Доналда Трампа, що 
українці в Америці таким чином не патріотичні 
ані до Америки, ані до України. Це несправедлива і 
навіть підла нісенітниця.

Правильно написав редактор „Детройтських 
новин” в недавньому випуску: „Перед українським 
виборцем є ще одне важливе питання: як ставиться 
кандидат до України та підтримки її від США в 
боротьбі проти Москви?” На мою думку, все, що осла­
блює американську демократичну систему влади 
йде на руку Москви, і таким чином шкодить Україні. 

Відтак, я бачу набагато більшу загрозу для аме­
риканської держави, ніж наше нібито перетворен­
ня в „марксистсько-соціялістично-комуністичну” 
країну, якщо виграє демократ на президентських 
виборах, аніж тримати у кріслі президента людину, 

яка постійно бреше своєму народові, який знева­
жає людей (навіть зі Збройних сил!) і лише розді­
ляє нас, яка думає виключно про свій імідж, а не 
про американський нарід, яка використовує свою 
державну посаду для власного збагачення, яка бере 
у старші радники зятя і доньку без відповідних ква­
ліфікацій для такої служби, яка постійно натякає 
на третій термін разом з іншими численними авто­
ритарними ..замашками”, яка нехтує законами і 
Конституцією, яка не має поняття як проводити 
стратегічну зовнішню політку, яка заграє з дикта­
торами і паплюжить союзників Америки, яка 
постійно хвалить і виправдовує Володимира Путіна 
та запрошує Росію повернутись у „Велику сімку”, і 
яка висловлює свою антипатію до України і обра­
жає українців (прочитайте книжку Джана Болтона). 

Натомість, Дж. Байден через всю свою політчну 
кар’єру, як сенатор, а потім як віце-президент, 
робив, що міг для підтримки незалежної, демокра­
тичної, процвітаючої України (і не його вина, що 
Барак Обама перекреслив надання летальної зброї 
Україні – Дж. Байден був „за”). 

Не попадаймо на гачок пропаґанди.

Микола Дейчаківський
Брайтон, Мишиґен

З РЕДАКЦІЙНОЇ  ПОШТИ

UNA, Inc. is the leading publisher of Ukrainian news in the United States and the 
publisher of the oldest continuously published Ukrainian newspapers in the world: the 
Ukrainian-language newspaper Svoboda since 1894 and the English-language news-
paper The Ukrainian Weekly since 1933. 

The Ukrainian National Association is excited to conduct a search for our next 
Editor-in-Chief and an Editor for our newspapers.

The Editor-in-Chief will work with the Publisher to set editorial priorities, establishing 
an exciting new strategic digital direction for the two publications, to include identifying 
reporters/contributing journalists across the globe and developing content categories 
that will help define the future success of these publications in a changing world. 

The Editor will work alongside the Editor-in-Chief in creatively sharing Ukrainian 
diaspora stories for both a global audience and a U.S. domestic audience. 

Main Responsibilities of Editor-in-Chief
Manage all aspects of newspaper production, including editorial and design, 

specifically:
•	 Oversee day-to-day operations of the publications
•	 Prepare and review content on all delivery platforms, print and digital
•	 Develop a network of freelance journalists and contributors around the world 

to cover local communities where Ukrainians and those of Ukrainian descent reside
•	 Monitor news sources (news services, other media, websites)
In addition, work with the Publisher to:
•	 Develop and function within publication budgets
•	 Coordinate development of sales and marketing strategies for the publications

Background Requirements for Editor-in-Chief and Editor
•	 Strong editorial background and substantial journalistic experience
•	 Excellent knowledge of Ukrainian and English languages
•	 Proven ability to work with correspondents around the globe
•	 Familiarity with Ukrainian communities of North America; familiarity with 

communities abroad — a plus
•	 University degree in journalism, media or related field
•	 Excellent computer skills
•	 Strong knowledge of social networking
•	 Ability to prioritize multiple tasks on a regular basis, balancing deadlines with 

a focus on standard of quality 

LOCATION: This is a decentralized position. Editorial staff can work remotely from 
home and occasionally from the home office in Parsippany, NJ.

JOB TYPE: Flexible work environment with excellent benefits.
We are looking for proactive and collaborative individuals who can communicate 

clearly and work closely with the Publisher and the Ukrainian community, as well as 
global organizations. Join our team!

Send resume, cover letter, four writing samples (preferably two in English, two in 
Ukrainian) and contact information for three recommendations to: 

info@unainc.org or Ukrainian National Association, 2200 Route 10, Parsippany, 
NJ 07054.

AN EXCITING OPPORTUNITY  
FOR CREATIVE, INNOVATIVE PROFESSIONAL  

EDITOR-IN-CHIEF AND EDITOR

Микільський собор на початку XX ст. (Фото: 
Вікіпедія)

(Закінчення на стор. 11)
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С. Качарай звітував, що УНС плянував 
повернутися до ринку ануїтетів у 2020 
році з аґресивною ініціятивою продажу, 
але через коронавірус не вдалося 
осягнути прогнозованого рівня. Все ж 
таки, продажі показуються кращими 
ніж були в 2019 році: продажі життє­
вого забезпечення і ануїтетів обидва 
зросли в 2020 році.

Головний Секретар Ю. Симчик подав 
докладну аналізу продажі життєвого 
забезпечення-страхування та ануїтетів 
УНСоюзу. Він вказав на показовий зріст 
продажу життєвого страхування, як в 
кількості проданих поліс, так і в загаль­
ній вартості страхового покриття.

Він поінформував членів Головного 
Уряду про Плян безпереривности біз­
несу, який був впроваджений УНСоюзом 
в половині березня коли обмеження 
через коронавірус ввійшли в силу. У 
червні Головна Канцелярія розпочала 
процес відкриття знову, хоч з обмеже­
ними годинами і розподіленим розкла­
дом робочих годин. Встановлені запо­
біжні заходи мали на меті забезпечити 
безпеку всіх працівників. Відвідини 
канцелярії членами, клієнтами та гість­
ми здійснюються тільки за попереднім 
замовленням щоб забезпечити соціяль­
ну відстань, пояснив секретар.

Ю. Симчик також продискутував інші 
теми: нову комп’ютерну програму 
ілюстрації життєвого забезпечення-
страхування, як для аґентів продажів, 
так і для працівників Головної Канце­
лярії; завербування аґентів продажів; 
зміну формату аплікацій та супровідних 

документів для використання на 
комп’ютері чи у цифровому форматі; і 
розроблення нових варіянтів оплати, 
такі як кредитні карточки та електрон­
ний переказ грошей.

Головний секретар відмітив, що 
зформовано Комітет корпоративного 
посібника, щоб закінчити працю над 
цим супровідним документом до нового 
Статуту УНСоюзу, який був схвалений у 
січні.

Скарбник Р. Лісович представила звіт 
під заголовком „Навіґація продуктив­
ности в умовах пандемії”, який охоп­
лював фінансовий звіт за перших шість 
місяців 2020 року та аналізу інвестицій 
до 30 вересня цього року.

Підкресливши що це „дійсно був час 
викликів”, вона пояснила що УНСоюз, як 
неодмінний бізнес, продовжував обслу­
говувати своїх членів в часі пандемії 
коронавірусу. „УНСоюз зміг швидко та 
ефективно зареаґувати на кризу. Він 
мав систему швидкого реаґування, яка 
спрацювала добре й дозволила УНСою­
зові швидко пристосуватися до нових 
робочих протоколів. Mодернізація 
технології, яка була закінчена в січні 
2020 року, була вирішальною для цього 
успіху”, – зауважила Р. Лісович.

Скарбник вказала на позитиви звіт­
ного періоду: продаж життєвого забез­
печення-страхування збільшився 
порівняно з другим кварталом 2019 
року, віддзеркалюючи страх перед 
пандемією коли клієнти захотіли 
забезпечення життя; позиція з над­
лишком капіталу залишалася міцною і 
зросла, оскільки відсутність акцій в 
інвестиційному портфелі дозволила 
уникнути падінь, які зазнали інші 

забезпечневі установи; грошові 
потоки, ліквідність та важелі впливу є 
здоровими.

Щодо прогноз УНСоюзу в другій 
половині 2020 року, Р. Лісович сказала, 
що „надмірні вимоги щодо смертности 
та потенційні погіршення інвестицій 
залишаться в центрі уваги, оскільки 
кількість захворювань і смертей від 
коронавірусу може поволі збільшува­
тися восени й взимку”. Вона зазначила, 
що УНСоюз дуже детально спостерігає 
за своїми загальними адміністративни­
ми видатками „через непередбачува­
ність поведінки покупців під час пан­
демії”.

Скарбник звітувала, що назагал 
УНСоюз переживає добрий рік в якім 
продажі, доходи та чистий заробіток 
перевищують 2019 рік.

Всі інші члени Головного Уряду і 
головний редактор обидвох тижневиків 
УНСоюзу мали змогу усно додати до 
своїх звітів під час річних нарад.

Р. Гадзевич відмітила цьогорічну 
смерть трьох визначних колишніх 
колеґ: Галини Сміндак і Марти Коло­
миєць з „Українського Тижневика”, і 
Раїси Руденко з „Свободи” (котра 
відійшла у вічність лиш кілька днів 
перед цими нарадами).

У відповідь на повідомлення пре­
зидента УНСоюзу, що вона відходить на 
пенсію після „невтомної праці для 
УНСоюзу за останні 43 роки”, Р. Гадзевич 
скористала з нагоди щоб заявити: 
„Дякую Українському Народному Сою­
зові і всім людям з якими я працювала 
за цю незрівнянну нагоду служити 
українській громаді і членам УНСоюзу 
через дві газети УНСоюзу”.

Під час першого дня нарад Головного 
Уряду повідомлено, що Екзекутивний 
Комітет схвалив склад Номінаційної 
Комісії; це є постійна комісія згідно з 
недавно прийнятим Статутом УНСоюзу. 
Членами комісії є: Перший заступник 
Президента Я. Тисяк, скарбник Р. Лісо­
вич, радна Б. Пужик, та члени УНСоюзу 
Роман Гірняк і Микола Дяківський.

Три постійні комісії Головного Уряду 
– Фінансова, Членського зв’язку і Видань 
– зустрілися віртуально під час другого 
дня річних нарад, або через телекон­
ференцію або через плятформу „Зум”.

Членами Фінансової Комісії є: Р. Лісо­
вич (голова), С. Качарай, Я. Тисяк, Е. Щер­
ба, А. Скиба і М. Луців.

До Комісії Членського зв’язку вхо­
дять: Ю. Симчик (голова), О. Станько, Л. 
Стрілецька, Ґ. Горбата, О. Козяк, Л. Валь­
чук, М. Луців і М. Філь. 

Членами Комісії видань є: І. Яросевич 
(голова), Р. Гадзевич, Б. Пужик, О. Чер­
кас, Ґ. Горбата, Е. Щерба і Ю. Пішко.

Всі комітети продискутували свої 
пляни на майбутнє і працювали над 
окремими хартіями для окреслення 
своїх цілей, відповідальностей і струк­
тур, а відтак звітували повному Головн­
ому Урядові.

Під час заключних дискусій річних 
нарад, члени Головного Уряду були 
згідні, що було б корисно зустрічатися 
частіше. Внаслідок цього було вирішено, 
що цей орган повинен сходитися щопів­
річно (з надією, що одні з цих нарад 
будуть особисті, а другі віртуальні). 
Отже, наступні наради Головного Уряду 
повинні відбутися весною 2021 року.

(Переклав Лев Іваськів)

(Закінчення зі стор. 1)

Річні наради...

Президент/Головний Виконавчий Директор Стефан Качарай, Головний Операційний Директор/Головний Секретар 
Юрій Симчик і Головний Фінансовий Директор/Скарбник Рома Лісович на фотографіях з Конвенції УНСоюзу у 2018 
році. (Фото: Michael Gold/The Corporate Image)

Голова Контрольної Комісії Люба 
Вальчук. (Фото: Michael Gold/The 
Corporate Image)
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Франка вже був знаний усій країні‚ 
тобто провідним‚ першим його зро­
било не вигідне місце розташування‚ 
а тільки високе‚ на світовому рівні‚ 
мистецтво‚ великий талант перевті­
лення десятків українських зірок 
сцени. Сьогодні у багатьох спогадах 
про минуле зустрічаємо: „Мені 
пощастило бачити Амвросія Бучму в 
ролі Миколи Задорожного“‚ або: „Я 
бачив самого Гната Юру у ролі браво­
го вояка Швейка“‚ або: „Ніколи не 
забуду Наталії Ужвій у ролі Тьоті 
Моті з Кулішевого „Мини Мазайла“. 

В народну пам’ять і в історію нашої 
націнальної культури навіки увійшли 
також імена Дмитра Мілютенка‚ Нон­
ни Копержинської‚ Миколи Яков­
ченка‚ Віктора Добровольського‚ Оль­
ги Кусенко‚ Б. Ступки. В нинішні часи 
повні „аншлаґи“‚ тобто вщерть запо­
внені глядачами партер і ложі‚ викли­
кає гра таких першоклясних артистів‚ 
як Наталія Сумська‚ Галина Яблонсь­
ка‚ Петро Панчук‚ Богдан Бенюк‚ 
Анатолій Хостікоєв. З найкращої сто­
рони вже заявляє про себе молодша 
ґенерація: Іван Шаран‚ Христина 
Федорак‚ Олександер Бегма‚ Олексан­
ер Рудинський та інші.

Мабуть‚ нема на світі театру‚ у 
творчості якого були б лише досяг­
нення і злети. Чи й треба тут нагаду­
вати‚ що в совєтські роки театр ім. 
Франка також пережив немало поза­
сценічних драм і трагедій. У 1937 
році оголосили „ворогом народу“ і 
розстріляли директора театру 
Кирила Гетьмана‚ над Г. Юрою весь 
час висіла загроза арешту‚ врятувало 
його лише те‚ що був улюбленим 
артистом Микити Хрущова.

У пізні брежнєвські „застійні“ часи 
театр також змушений був платити 
певну данину панівній ідеології‚ але 
й тоді зі сцени не сходили „вічні“ речі 
– вистави за творами Тараса Шевчен­
ка‚ Лесі Українки‚ Івана Франка‚ І. 

Котляревського‚ Івана Карпенка-
Карого. Водночас‚ мовби паралель­
ною‚ але також дуже потужною ліні­
єю відбувалося сценічне освоєння 
світової клясики‚ „франківці“ перші в 
Україні запізнали глядача з п’єсами 
Ґергардта Гауптмана‚ Генрі Ібсена‚ 
Фрідріха Шіллера‚ Віліяма Шекспіра‚ 
Жана-Батіста Мольєра‚ Фрідріха 
Дюррематта та інших велетнів світо­
вої драматургії. 

Цей проевропоейський напрям 
розвитку театру завдячуємо особли­
во шляхетній праці знаменитого 
режисера Сергія Данченка. Його 
спадщина‚ його творча школа ніколи 
не знеціниться‚ оскільки в ній діє 
неперевершений критерій оцінки: 
театр – це не просто дзеркало життя‚ 
не просто актуальні теми‚ не просто 
мистецьке естетичне явище‚ не пеос­
то школа виховання‚ а саме життя – з 
живими людьми‚ з живими почуття­
ми і думками‚ тобто завжди ось біль­
ше‚ ніж театр.

Як і годилося для всегромадського 
і державного відзначення ювілею 
нашого театру‚ Національний банк 
України викарбував монету номіна­
лом 5 грн. з написом: „100 років 
Національному академічному драма­
тичному театрові ім. Івана Франка“‚ з 
портретами Г. Юри і А. Бучми. 

Отже‚ в щасливу дорогу у наступне 
100-річчя!

Євген Свиридюк – артист театру 
ім. Івана Франка‚ Заслужений арист 
України.

Євген Свиридюк

Це було справді всеукраїнське свя­
то національної культури: столично­
му театрові ім Івана Франка випо­
внилося 100 років. Урочисті заходи 
тривали два дні‚ 27 і 28 серпня. 
Щоправда‚ ювілей за точним істо­
ричним календарем припадав на 
січень‚ зміщення в часі відбулося з 
огляду на коронавірусну пандемію і 
відповідні карантинні заходи. Але 
тільки це незначне зміщення‚ а не 
перерва у сценічній творчості. Театр 
наш діє весь цей складний період‚ 
квитки на вистави мають постійний 
попит‚ хоч кількість глядачів у парте­
рі вимушено менша: вони сидять 
через одне крісло.

У перший день святкувань‚ 27 
серпня‚ на ювілейому вечорі тепло 
вітав „франківців“ голова Верховної 
Ради Дмитро Разумков‚ вручивши 
при цьому загальнотеатральні і пер­
сональні нагороди від імені парля­
менту України.

В програмі того першого дня зво­
рушлвим моментом‚ ще до початку 
церемомнії‚ було покладення квітів 
біля пам’ятника Великому Каменя­
реві – це ж був якраз день його наро­
дження‚ а також відвідання Байко­
вого цвинтаря‚ де похований видат­
ний артист і режисер Богдан Ступка 
– він також народився 27 серпня. 

У другий день свято в театрі вдо­
стоїв своєю присутністю Президент 
України Володимир Зеленський зі 
своєю дружиною Оленою Зеленсь­
кою‚ а також Міністер культури 
Олександер Ткаченко. Цікавим і важ­
ливим не лише в мистецьому‚ але й у 
політичному розумінні було повідо­
млення‚ що керівництво театру ім. 
Франка запросило колеґ з Білорусь­
кого Національного театру ім. Янки 
Купали відсвяткувати їхнє 100-річчя 
в Києві‚ на „франківській“ сені. То був 
вияв не лише мистецької‚ але й гро­
мадянської солідарности з братами-
білорусами‚ оскільки диктаторський 
режим Олександра Лукашенка роз­
формував театр ім. Янки Купали за 
участь артистів в антилукашенків­
ському Марші Свободи.

100 років – це означає‚ що маємо 
відлік від 1920 року. Тоді „франківці“ 
відкрили свій перший театральний 
сезон‚ – виставою за твором Володи­
мира Винниченка „Гріх“. Був то дуже 
складний‚ у вищій мірі драматичний 
час‚ театр засновувався на тоненькій 
межі між надіями на перемогу націо­
нально-визвольної революції‚ на 
незалежність України‚ і тяжкими роз­
чаруваннями від політичних поми­
лок і військових невдач.

Однак‚ на щастя‚ в ті історичні 
роки Україна вже мала великі теа­
тральні традиції‚ вони йшли ще від 
середини ХІХ ст.‚ від корифеїв україн­
ської сцени Івана Котляревського‚ 
Марка Кропивницького‚ Михайла 
Старицького‚ Миколи Карпенка-
Карого‚ Миколи Садовського‚ Панаса 
Саксаганського‚ Марії Заньковецької. 

Безпосередньою предтечею „фран­
ківців“ були „Молодий театр“ Україн­
ської Галицької Армії і „Новий Львів­
ський театр“. Керували ними геніяль­
ні артисти Гнат Юра і Амвросій 
Бучма. З їхнього об’єднання й постав 
театр ім. Івана Франка.

З 1926 року театр вже в Києві‚ а 
наколи у 1934-му столицю перенесе­
но з Харкова до Києва‚ театр ім. 

89 East 2nd St., New York, NY 10009
Tel.:  212-473-3550

A R K A
Вишиванки, хустки, нитки, 

тканина до вишивання, рушники, 
коралі, пояси, кераміка, різьба

З КУЛЬТУРНОГО ЖИТТЯ

Амвросій Бучма в ролі Миколи Задорожного‚ Анна – Наталія Ужвій. Гнат Юра в ролі вояка Швейка.

Завжди більше‚ ніж театр

КИЇВ. – Громадська організація 
„Україна-2050” повідомляє про 
офіційне відкриття на „YouTube” 
нового каналу:  „Україна-2050”, де є і 
будуть далі розміщуватись всі 
відеозаписи громадської організації 
„Україна-2050”.

Пряме посилання на канал: 
https://www.youtube.com/channel/
UCd828LQAt CmG3lXzW3q7gfA.

Можна також увійти на цей канал, 
натискаючи „YouTube” на головній 
с т о р і н ц і  в е б - с а й т у :  w w w.
ukraine-2050.org.

Запрошуємо оглянути цей новий 
канал та висилати ваші зауваження 
та пропозиції щодо нього на елект­
ронну пошту: ngo@ukraine-2050.org.

„Україна-2050”

Про відкриття каналу „Україна-2050”

Ціни на передплату „Свободи“

Відділ передплати:    
973-292-9800 дод. 3040

ДРУКОВАНА „Свобода“  
(на папері)

Члени УНСоюзу Не-члени УНСоюзу

Рік
80 дол.

Півроку
45 дол.

Рік
90 дол.

Півроку
50 дол.

Члени УНСоюзу Не-члени УНСоюзу

Рік
85 дол.

Півроку
50 дол.

Рік
95 дол.

Півроку
55 дол.

ЕЛЕКТРОННА  
(www.svoboda-news.com)

40 дол. на рік для всіх

+ДРУКОВАНА І  
ЕЛЕКТРОННА
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ROSELLE, NJ
645 W 1st Ave.
Tel.: 908-241-2190
          888-336-4776

CLIFTON, NJ
565 Clifton Ave.
Tel.: 973-916-1543

PHILADELPHIA, PA
1916 Welsh Rd., Unit 3
Tel.: 215-969-4986
          215-728-6040

Туристичні послуги: авіяквитки в Україну та інші країни • Пересилка 
пакунків, автомобілів та контейнерів в Україну та інші країни світу • 
Українські та европейські компакт-диски • Українські сувеніри та хустки

ПАЧКИ, АВТОМОБІЛІ 
ТА КОНТЕЙНЕРИ 

В УКРАЇНУ

Tel.: 480-207-7070 
e-mail: eugenemaria1968@gmail.com

ЕвгЕн 
Осціславський

2-ий  Заступник президента 
Ліцензований Продавець
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наблизити свою політику та законо­
давство до Европейського зеленого 
курсу, ми наголосили на важливості 
проґресу у виконанні зобов’язань 
України у галузі зміни клімату, 
довкілля, морської екосистеми, осві­
ти, енерґетики, транспорту та сіль­
ського господарства на основі наяв­
них секторальних діялогів і домови­
лися щодо цільового діялогу стосов­
но необхідних кроків у цих сферах.

Ми визнали важливість повного 
дотримання зобов’язань в частині 
ПВЗВТ, зокрема у сферах прав інте­
лектуальної власности, державних 
закупівель, захисту торгівлі, санітар­
них і фітосанітарних стандартів з 
метою побудови відкритого та 
передбачуваного ділового та інвес­
тиційного клімату в Україні. Ми 
домовилися про подальше обгово­
рення та вивчення шляхів покра­
щення імплементації ПВЗВТ з метою 
подальшого розвитку та сприяння 
двосторонній торгівлі.

Ми привітали започаткування місії 
з попередньої оцінки готовности 
України до Угоди про оцінку відпо­
відности та прийнятність промисло­
вої продукції.

ЕС також привітав готовність 
України приєднатися до майбутньої 
Рамкової програми досліджень та 
інновацій ЕС „Горизонт Европа” та 
Програми EU4Health, що стане важ­
ливим чинником для „зеленого” та 
цифрового відновлення після панде­
мії COVID-19.

Ми нагадали про важливість та 
підтвердили наше зобов’язання 
укласти Угоду про спільний авіяцій­
ний простір у найближчу можливу 
дату.

Ми підтвердили ролю України як 
стратегічної транзитної країни для 
газу і привітали угоду про транзит 
газу до ЕС після 2019 року. Ми під­
креслили важливість проведення 
модернізації української національ­
ної газотранспортної системи та 
подальшої співпраці щодо зміцнення 
европейської енерґетичної безпеки. 
Ми наголосили на важливості співп­
раці України з ЕС з метою її інтеґрації 
до енерґетичного ринку ЕС на основі 
ефективної імплементації оновлено­
го Додатку XXVII до Угоди про асоція­
цію, а також координації подальших 
кроків щодо інтеґрації ринків газу та 
електроенерґії.

Ми домовилися покращити сполу­

чення між Україною, ЕС та іншими 
країнами Східного партнерства з 
метою сприяння торгівлі, подальшо­
го розвитку безпечних та сталих 
транспортних зв’язків та підтримки 
контактів між людьми.

Ми привітали участь України у 
програмах ЕС та підкреслили важли­
вість програми „Еразмус+” для осві­
ти, навчання, молоді та спорту, а 
також програми „Creative Europe” 
для культури. Ми розраховуємо на 
активізацію відповідної співпраці в 
межах поточних та майбутніх про­
грам.

Ми домовилися здійснити у 2021 
році всебічний огляд досягнення 
цілей Угоди, як це передбачено 
Угодою.

Ми підтвердили наше рішуче засу­
дження очевидного порушення суве­
ренітету та територіяльної ціліснос­
ти України внаслідок актів аґресії 
Збройних сил Росії, починаючи з 
лютого 2014 року. Ми продовжуємо 
засуджувати незаконну анексію 
Криму та Севастополя Росією, міліта­
ризацію півострова, серйозне погір­
шення ситуації з правами людини на 
півострові, а також обмеження сво­
боди пересування громадян України 
до Кримського півострова та з нього. 
Ми засудили процедури голосування 
з а  п о п р а в к и  д о  к о н с т и т у ц і ї 
Російської Федерації, здійснені 1 
липня 2020 року на Кримському пів­
острові, а також вибори так званого 
губернатора Севастополя 13 вересня 
2020 року, що порушують міжнарод­
не право. Ми закликали Росію забез­
печити безперешкодний доступ між­
народних організацій та правозахис­
ників до районів, які на цей час не 
перебувають під контролею України, 
включно з Кримським півостровом, 
та поважати міжнародне гуманітар­
не право. Ми закликали негайно 
звільнити всіх незаконно затрима­
них та ув’язнених громадян України 
на Кримському півострові та в Росії, 
включно з кримськотатарськими 
активістами. Ми продовжуємо закли­
кати Росію забезпечити безпере­
шкодний та вільний прохід до 
Азовського моря та з нього відповід­
но до міжнародного права. Ми зали­
шаємося повністю відданими впро­
вадженню та постійному оновленню 
нашої відповідної політики невизна­
ння, зокрема шляхом застосування 
обмежувальних заходів та співпраці 
на міжнародних форумах. У цьому 
контексті ми привітали дипломатич­
ні зусилля, спрямовані на відновлен­
ня суверенітету й територіяльної 

цілісности України у рамках її міжна­
родно визнаних кордонів.

Ми підтвердили нашу повну під­
тримку зусиль Нормандського фор­
мату, ОБСЕ, Тристоронньої контак­
тної групи та Спеціяльної моніто­
ринґової місії ОБСЕ в Україні. Ми при­
вітали відновлення взаємодії сторін 
на Нормандському саміті в Парижі в 
грудні минулого року та підкреслили 
важливість реалізації узгоджених з 
цього приводу заходів з метою 
повного виконання Мінських домов­
леностей усіма сторонами, підкрес­
люючи відповідальність Росії у зв’яз­
ку із цим. Ми високо оцінили кон­
структивний підхід України у Нор­
мандському форматі та Тристорон­
ній контактній групі та закликали 
Росію відповісти взаємністю. 
Всебічне та безстрокове припинення 
вогню – це досягнення, яке має бути 
збережене. Ми закликали Росію 
повністю взяти на себе відповідаль­
ність у цьому питанні та використа­
ти свій значний вплив на підтриму­
вані нею збройні формування для 
повного виконання Мінських домов­
леностей та забезпечення вільного й 
безперешкодного доступу Спе­
ціяльної моніторинґової місії ОБСЕ 
до непідконтрольних уряду України 
територій, включаючи райони 
вздовж українсько-російського дер­
жавного кордону, відповідно до її 
мандату. Ми знову закликали Росію 
негайно припинити розпалювання 
конфлікту шляхом надання фінансо­
вої та військової підтримки зброй­
ним формуванням, які вона підтри­
мує, і ми залишаємося глибоко стур­
бованими присутністю російської 
військової техніки та персоналу на 
непідконтрольних уряду територіях 
України. Ми наголосили на своєму 
засудженні впроваджуваних Росією 
заходів, що дають право громадянам 
України на тимчасово непідконтр­
ольних уряду України територіях 
подавати клопотання про отриман­
ня російського громадянства в спро­
щеному порядку, що суперечить 
Мінським домовленостям. Нещодав­
но ЕС продовжив термін дії своїх еко­
номічних санкцій проти Росії, трива­
лість яких залишається чітко при­
в’язаною до повної реалізації Мінсь­
ких домовленостей.

Ми домовилися продовжувати 
співпрацю щодо вирішення соціяль­
но-економічних та гуманітарних 
наслідків конфлікту, наголосивши на 
необхідності забезпечити постачан­
ня води, електроенерґії та газу 
вздовж лінії зіткнення, полегшити 

пересування людей та вантажів і 
забезпечити можливості для людей, 
які проживають на тимчасово непід­
контрольних уряду України терито­
ріях, повністю користуватися своїми 
правами як громадян України при 
повному дотриманні міжнародного 
гуманітарного права. В умовах пан­
демії COVID-19 стає ще більш важли­
вим продовження забезпечення 
постачання гуманітарної допомоги, 
також важливо забезпечити для 
представників Спеціяльної моніто­
ринґової місії ОБСЕ, аґенцій ООН, 
неурядових організацій та Міжна­
родного комітету Червоного Хреста 
безперешкодний доступ до тимчасо­
во непідконтрольних уряду України 
територій. Ми підкреслили важли­
вість здійснення діяльности з розмі­
нування також у нових районах, які 
слід узгодити. Ми також домовилися 
про необхідність створення в Україні 
Національного центру протимінної 
діяльности з метою ефективного 
реаґування на забруднення мінами 
та нерозірваними боєприпасами в 
реґіоні, ураженому конфліктом. ЕС 
готовий надалі підтримувати всео­
сяжний підхід України щодо своїх 
громадян у постраждалих районах та 
відігравати провідну ролю у зусил­
лях з відновлення країни, включно з 
окремими районами Донецької та 
Луганської областей, як тільки 
Мінські домовленості будуть викона­
ні.

Ми підкреслили нашу підтримку 
усім зусиллям, спрямованим на вста­
новлення істини, справедливости та 
відповідальности за 298 жертв та 
перед найближчими родичами й 
закликали Російську Федерацію взя­
ти на себе відповідальність та пов­
ною мірою і з усією віддачею співп­
рацювати для притягнення винних 
до відповідальности за збиття рейсу 
MH17.

Ми привітали зустріч лідерів 
Східного партнерства, яка відбулась 
у форматі відеоконференції 18 черв­
ня 2020 року. Беручи до уваги резуль­
тати та орієнтири цієї зустрічі й 
виходячи зі Спільної комунікації від 
березня 2020 року, ми підтвердили 
стратегічну важливість цього парт­
нерства та очікуємо на проведення 
Шостого саміту Східного партнер­
ства у 2021 році, під час якого перед­
бачається ухвалення довгострокових 
політичних цілей та наступного 
покоління досягнень на період після 
2020 року на основі цих цілей, а 
також внесків держав-членів та кра­
їн-партнерів.

(Закінчення зі стор. 5)

Спільна заява...

Протягом 1920-их років Українська 
Академія Наук піклувалась збере­
женням і реставрацією Військово-
Микільського собору. Але після пере­
їзду радянського уряду з Харкова до 
Києва собор і дзвіницю було знище­
но. В 1934 році монастирській тра­
пезній пощастило, її було зруйнова­

но в лише у 1960-их роках.
 У 1962-1965 роках на місці монас­

тиря здудовано Палац піонерів і шко­
лярів.

Пляни про відтворення храму поста­
ли у 2010-их роках, але після Прези­
дента Віктора Ющенка цим питанням 
ніхто не займався. Настав час віднови­
ти історичну справедливість.

Олександер Толпигін, 
Ню-Йорк

(Закінчення зі стор. 7)

Настав час...

НАШ АРХІВ:
www.svoboda-news.com
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ОЗБРОЇЛИ  
СУХОПУТНI ВIЙСЬКА УКРАЇНИ
США передали Українi достатньо “Джавелiнiв”, щоб 
знищити 75% росiйських танкiв, розмiщених на Дон басi. 
Дозвiл на розмiщення американських протитан кових 
пускових установок на передовiй став наступ ним 
кроком, який стримав просування росiйських вiйськ.

ОЗБРОЇЛИ ВIЙСЬКОВО-
МОРСЬКИЙ ФЛОТ УКРАЇНИ
Дали змогу Українi купити сучаснi патрульнi катери, 
оснащенi ракетами i здатнi знищити або вивести з ладу 
бiльшу частину Чорноморського флоту Росiї.

ЗМIЦНИЛИ НАТО
• Генеральний секретар НАТО, звертаючись до Конґ­
ресу США, висловив подяку президентовi Трампу, який 
переконав членiв НАТО виконати свої обов’язки.
• Схвалено продаж Польщi ракет “Patriot” для змiц­
нення протиповiтряної оборони Схiдної Європи.
• Американськi вiйськовi разом повiтряними силами 
низки країн Європи взяли участь у мiжнародних 
навчан нях “Чисте небо­2018”, демонструючи рiшучiсть 
пiсля вторгнення Росiї у 2014 роцi.

ЗУПИНИЛИ ДОМАГАННЯ РОСIЇ  
В ЕНЕРГЕТИЦI
Санкцiї США зупинили будiвництво маґiстрального 
росiйського трубопроводу до Захiдної Європи в обхiд 
України. Це зупинило економiчнi домагання Путiна та 
не допустило втрати Україною мiльярдiв  доларiв.

ПРОТИДIЯЛИ  
РОСIЙСЬКIЙ АГРЕСIЇ
Для змiцнення схiдного рубежу НАТО здiйснено 
найбiльше в iсторiї розгортання вiйськових США в 
цьому реґiонi свiту: з Нiмеччини американськi пiдроз­
дiли направлено до Польщi, а бриґаду “Stryker” дисло­
ковано до морської бази поблизу Чорного моря.

I

НАКЛАЛИ ВЕТО  
НА ВIЙСЬКОВУ ПIДТРИМКУ
Коли Росiя захопила Крим, Адмiнiстрацiя Обами/Байдена 
наклала вето на поставку летальної зброї до України. 
Згодом адмiнiстрацiя тиснула на Україну, закли каючи 
“проявити стриманiсть”, i одночасно обмежу вала 
вiйськову присутнiсть США в захiднiй Українi.

ВIДМОВИЛИСЯ  
ВIД СУТТЄВИХ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ
Коли колишнiй президент України благав про вiйськову 
пiдтримку, США у вiдповiдь надiслала ковдри та про до­
вольчi пайки. Оскiльки Україна не є членом НАТО, 
Обама/Байден вагалися, чи варто за неї боротися – 
настiльки неоднозначно вони трактували зобов’язання 
США перед Україною за беззубим Будапештським 
меморандумом.

НЕ РОЗГЛЯДАЛИ РОСIЮ  
ЯК СЕРЙОЗНУ ЗАГРОЗУ
Занедбавши змiцнення НАТО та вiдмовившись вiд 
протиракетного щита в Польщi та Чехiї, Росiю почали 
розглядати як “реґiональну потугу”, що виправдано 
поширює свiй вплив на сусiдiв.

ВIДКРИЛИ УКРАЇНУ  
ДО НАСИЛЛЯ З БОКУ РОСIЇ
Не стримуючи будiвництво газопроводу “Пiвнiчний 
потiк”, який мав на метi обiйти Україну та позбавити її 
багатомiльярдних доходiв за транзит газу, вiдкрили 
Україну до росiйського фiнансового диктату.

ЗВОЛIКАЛИ  
ПРОТИСТОЯТИ РОСIЇ
Побоюючись провокувати Росiю, Адмiнiстрацiя Обами/
Байдена не бажала нi посилювати схiдний рубiж НАТО 
вздовж кордону України, анi розмiщувати там вiйськово­
морськi та протиповiтрянi сили. Натомiсть вони скороти­
ли цiльове вiйськове фiнансування, скерувавши цi кошти 
на “проґресивнi” соцiальнi програми.

РЕАЛЬНI ДIЇ  
РЕСПУБЛIКАНЦIВ

ПРОСТОРIКУВАННЯ
ДЕМОКРАТIВ

Paid for by the Suburban Council of Ukrainian Voters (www.scuvoters.com) and not authorized by any candidate or candidate’s committee.

Додаткові  інформації:  w w w . U k r a i n i a n s F o r T r u m p . c o m

ГОЛОСУЙ  
ЗА РЕСПУБЛІКАНЦІВ
щоб зберегти Америку i УкраIну

UKRAINIAN AMERICANS FOR

TRUMP
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рівні міністерств закордонних справ 
та оборони. Україна ініціювала, а 
Туреччина підтримала, новий фор­
мат діялогу – щорічні зустрічі міні­
стрів закордонних справ і міністрів 
оборони за формулою „два плюс два”. 

Ще одна сфера активної співпраці, 
про яку йшлося на зустрічі, – турис­
тична. Через пандемію цього року 
Туреччина доклала колосальних 
зусиль, аби чужоземні туристи все ж 

мали змогу відвідати турецькі курор­
ти, а країна не втратила провідне 
місце у цій галузі. Українці стали дру­
гими за кількістю туристів, які відві­
дали турецькі курорти в пандемічні 
часи. 

Дружини президентів Олена 
Зеленська та Еміне Ердоган відкри­
ли авдіогіди українською мовою у 
трьох найвідоміших музеях країни: 
палаці Долмабахче в Стамбулі, архео­
логічному музеї в Ефесі та національ­
ному парку Гьореме в Кападокії.

Туреччина залишається одним із 
найактивніших напрямків україн­
ської дипломатії та двосторонніх 
контактів. Щороку відбуваються 
сотні візитів, зустрічей, перемови на 
різних рівнях. Контакти та розвиток 
співпраці не припиняються навіть у 
часи пандемії, дещо перемістившись 
із реального у віртуальний простір. 
Високо цінують таку активність і в 
Туреччині. За результатами минуло­
го року Посла України в Туреччині 
Андрія Сибігу було визнано найак­
тивнішим послом року з усього дип­
корпусу, представленого в країні. 
Завдяки поромній переправі між 
чорноморським турецьким портом 
Карасу та Одесою сполучення між 
країнами не припинялося навіть у 
періоди повного карантину. 

Ділимося болючою вісткою, що у середу, 
7 жовтня 2020 року, відійшла у вічність 

наша найдорожча і незабутня 
Мама, Бабця і Прабабця

св. п. Анна Малиновська
народжена 26 лютого 1942 року 

в селі Струтин, Україна.

У глибокому смутку залишилися:
донька     - Надя Салабай з чоловіком Ігорем
донька     - Оля Ільницька з чоловіком Андрієм
син     - Ярослав
внуки     - Галя з родиною
     - Христя з родиною
     - Роман
     - Андріяна
     - Андрій
     - Алекс
правнуки    - Себастьян, Мія, Християн, Іва
сестра     - Люба в Україні
похресник  - Василь з родиною
ближча і дальша родина в США, Польщі й Україні.

Похоронні відправи відбулися в четвер, 8 жовтня, в похоронному 
заведенні Riotto Funeral Home в Джерзі Ситі, Н. Дж., а відтак в п’ятницю, 
9 жовтня, на Українському католицькому цвинтарі св. Духа в Гемп-
тонбурґу, Н. Й.

Нехай американська земля буде Їй пухом.
Вічна Їй пам’ять!

LYTWYN & LYTWYN
UKRAINIAN FUNERAL DIRECTORS

� eodore M. Lytwyn, Manager
NJ Lic. No. 3212

AIR CONDITIONED ROOMS
Обслуга ЩИРА і СЕРДЕЧНА

Our services are available 
anywhere in New Jersey.

Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в С. Бавнд Бруку 

і перенесенням тлінних останків 
з різних країн світу.

UNION FUNERAL HOME
1600 Stuyvesant Ave (corner of Stanley Terr.)

UNION, NJ 07083
908-964-4222 • 973-375-5555
www.unionfuneralhome.com

ПЕТРО ЯРЕМА
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИК

Займається похоронами
в BRONX, BROOKLYN,
NEW YORK і околицях

ДАНИЛО БУЗЕТА – директор
Родина ДМИТРИК

Peter Jarema Funeral Home, Inc.
129 EAST 7th STREET

NEW YORK, N. Y. 10009

(212) 674-2568

Великий вибір граніту • Індивідуальний дизайн 
Гравірування на граніті • Керамічні фотографії на пам’ятники

Замовлення, виготовлення і встановлення в штатах NJ/NY/PA

1152 Route 10 West, Suite N, Randolph, NJ 07869
862-219-5344

Розпочали візиту з молитви в 
церкві св. Георгія у Вселенському 
Патріярхаті на Фанарі. Потім відбула­
ся зустріч зі Вселенським Патріярхом 
Варфоломієм. Контакти 80-річного 
Варфоломія І нині дуже обмежені – 
літні люди в зоні пандемічного ризи­
ку. Для українського президента зро­
били виняток. В. Зеленський запро­
сив Варфоломія відвідати Україну, 
той погодився. І дату вже попере­
дньо окреслили – кінець серпня 2021 
року, коли українці святкуватимуть 
30-річчя незалежности держави.

Патріярх Варфоломій провів Зелен­
ських до авта, далі президентський 
кортеж з Фанару попрямував до 
робочої резиденції президента 
Туреччини в Стамбулі.

За кілька днів до візити стало відо­
мо, що ключовим його результатом 
стане підписання рамкової військо­
вої угоди. Загалом ідеться про роз­
ширення двостороннього співробіт­
ництва за 21 напрямком, зокрема 
про перспективи співпраці в галузі 
двигунобудування, розвитку систем 
протиповітряної оборони, спільне 
виробництво корабля кляси „кор­
вет”, створення спільних оборонних 
підприємств, підготовку військовос­
лужбовців України на базі турецьких 
військових вищих шкіл, інструктор­
ську підтримку з боку Туреччини в 
Україні. І звичайно, безпілотники. 
Співпраця в цьому напрямку трива­
тиме та розвиватиметься.

Свого часу Туреччина стала єди­
ною країною, яка погодилася поста­
чати Україні безпілотники. У цій 
співпраці країни вже пішли далі – 
підприємство „Івченко-Прогрес” 
поставило двигуни для турецьких 
ударних дронів „Akinci”, цього року 
вони вже успішно пройшли випробу­
вання. У плянах нарощувати співпра­
цю й виробляти безпілотники на 
спільному підприємстві в Україні, 
встановлюючи на турецькі апарати 
українські двигуни.

Цього разу, як і раніше, Туреччина 
заявила про незаконність окупації 

Росією Криму та незмінність позицій 
Анкари в підтримці суверенітету та 
територіяльної цілісности України. 

У спільній заяві президентів після 
зустрічі йдеться про зусилля, які краї­
ни докладатимуть для деокупації Кри­
му, відновлення контролі над окреми­
ми районами Донецької і Луганської 
областей. Привітали в Туреччині й 
заснування Кримської плятформи, 
покликаної винести тему окупації 
півострова Росією на найвищий між­
народний політичний рівень. Туреч­
чина до цієї ініціятиви долучитися 
готова, як уже було задекляровано 
раніше на рівні Евросоюзу та Польщі.

Окреме чутливе питання – під­
тримка Туреччиною кримськотатар­
ського народу. Пообіцяв турецький 
лідер докласти особистих зусиль у 
питанні звільнення політичних 
в’язнів, продовжувати інфраструк­
турні проєкти, зокрема будівництво 
житла для переселенців з Криму.

Ще один підписаний за результа­
тами зустрічі документ – протокол 
12-го засідання міжурядової україн­
сько-турецької комісії з торговельно-
економічного співробітництва. У 
ньому вкотре задекляровано рішу­
чість сторін щодо підписання угоди 
про вільну торгівлю. 

Переговорний процес між країна­
ми обіцяє активізуватися ще й на 

(Закінчення зі стор. 1)

„Золота доба”...

Патріярх Варфоломій приймає подружжя Зеленських. (Фото: Офіс 
Президента)



15СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 23 ЖОВТНЯ 2020 РОКУNo. 43

JOE BIDEN’S VISION FOR AMERICA’S
RELATIONSHIP WITH UKRAINE

WHAT WILL JOE BIDEN DO FOR UKRAINE?

WHAT HAS JOE BIDEN DONE FOR UKRAINE?
During the Obama-Biden Administration, the United States led the international condemnation of 
Russia’s invasion of Crimea and the Donbas:

•  It developed a coordinated sanctions regime with the European Union and other countries, which 
imposed significant costs on Russia for its aggression.

•  It spearheaded the effort to punish Russian President Vladimir Putin by isolating him diplomatically, 
kicking Russia out of the G8, and distancing Putin from the international community to ensure 
that there was “no business as usual.”

Joe Biden was the point person for Ukraine policy, overseeing a broad U.S. effort to support Ukraine. He 
visited Ukraine six times, including during his final week in office. Biden spoke regularly with Ukrainian 
officials, and he encouraged them to keep Ukraine on the path of reform.

•  Under Biden’s leadership, the U.S. helped Ukraine defend against Russian aggression by providing 
training to Ukrainian soldiers, by giving Ukraine critical equipment, including counter-battery 
radars that protected Ukrainian soldiers against incoming fire.

•  Biden championed the Obama-Biden Administration’s initiative to help Ukraine develop a new 
model of economic growth driven by the private sector and based on the rule of law.

To safeguard Ukraine from energy shortages due to a potential Russian gas cut-off, the U.S. worked to 
ensure that Ukraine received the gas to survive through the winter.

Joe Biden took a strong stand against corruption in Ukraine.
•  The U.S. did not just hand over money; the U.S. worked closely with the International Monetary 

Fund and the European Union to condition American support on reforms to fight corruption and 
make Ukraine’s government work for the Ukrainian people.

•  Biden led a bipartisan effort that made the U.S. a lifeline for Ukraine when Ukraine was fighting for 
survival. Thanks in part to U.S. aid, Ukraine remains an independent state, even in the midst of a 
war with Russia.

Joe Biden understands what Donald Trump does not: that Ukraine is fighting to defend its independence 
and sovereignty. Ukraine’s success will contribute to a more stable and secure Europe, which is in America’s 
interest.

Biden will push to end the conflict in Ukraine, and will work with our European allies to support Ukraine as it 
pursues the sovereign, democratic, and prosperous future it deserves.

Joe Biden will provide military assistance to Ukraine, including lethal military equipment, to help Ukraine 
defend itself against Russia.

Joe Biden will engage Ukraine’s government, business, and civic leaders to dismantle corruption and consoli-
date a society that enjoys the rule of law and ensures justice and economic opportunity for its citizens.

I’ve been inspired by [the people of Ukraine], their courage, their resilience, brave 
Ukrainians who never gave up hope for a future of something better, who get up 
and go to work every day for a democratic and united Ukraine.

JOE BIDEN  Kyiv, Ukraine, January 17, 2017

THIS PAID ADVERTISEMENT DOES NOT NECESSARILY REFLECT THE VIEWS AND POSITION OF THIS PUBLICATION.



No. 43СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 23 ЖОВТНЯ 2020 РОКУ16


